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UVODNiK

Mili ¢tenari,

advent znamena ,,pfichod.“ Mivame pfitom na mysli dvé riizné véci. Bud'jde,
liturgicky feceno, o obdobi zhruba ¢ty tydnt pied Vanocemi. Béhem téchto
dni mizeme premyslet o biblickych oddilech a pfipravovat se, abychom lépe
pochopili udéalosti JeZiSova narozeni. Anebo jde o to, Ze — eschatologicky — ob-
ratime pozornost ke druhému Kristovu pfichodu. Bible svéd¢i o tom, Ze Bih
stvoril tento svét a zacal v ném uskutec¢novat své kralovstvi svobody, sprave-
dlnosti, pokoje a lasky. Biith se do toho pustil z uréitého , kouta“ tohoto svéta
a z tohoto kouta, v némz se odehral piibéh lidu Izraele a jeho pohnuté cesty
déjinami, vychazi ujisténi a vize, které plati pro cely svét: Ujisténi, Ze Biih je
svému stvoieni vérny. A vize, Ze toto stvoreni bude jednoho dne proménéno
v jeho kralovstvi (viz 1. list Korintskym 15,20-28).

Biblické texty, které nas budou provazet leto§nim adventem, by ndm meé-
ly odhalit rizné aspekty onoho nového svéta, ktery vyhliZime a k némuz pra-
cujeme. Je iiZasné, Ze navzdory vzdalenosti, ktera nas od sebe navzajem déli,
atjsme v USA, v Ceské republice nebo kdekoli jinde, méiZeme tuto nadéji sdi-
let. AZ budete tyto ivahy ¢ist, nespéchejte, prectéte si nejprve biblicky uryvek
(ktery zde neni uveden, musite si ho najit ve své Bibli) a teprve pak prislus-
nou tvahu. At uz to bude rano nebo vecer, s $dlkem kavy ¢i ¢aje nebo bez néj,
doma nebo ve vefejné dopravé, s partnerem a détmi nebo o samoté — prosté si
tuto uvahu precététe, pfemyslejte o ni, vzpomerite sina jejiho autora ¢i autorku,
z nichZ nékteré mozna znate, a nechte se inspirovat vizi onoho nového svéta.

(... amald inspirace pro rodiny s détmi: na paralelnim textu v ¢estin€ a an-
gli¢tiné si déti mohou ozkouset, kolik toho uz z angli¢tiny umi.)

PETR SLAMA A MARK HARPER



EDITORIAL

Dear readers,

Advent means “coming.” Traditionally it has two referents. Speaking liturgi-
cally, it is a period of about four weeks before Christmas. By meditating on
biblical passages during these days, we prepare ourselves to grasp the event
of Jesus’ birth in this world. Speaking eschatologically, Advent turns our gaze
toward the second coming of Christ, which is yet to come. The Bible testifies
that God created this world and has begun to bring about his kingdom of free-
dom, justice, peace and love. He began this enterprise from a certain corner
in this world. And it is from this corner, where the story of the people of Isra-
el and their harrowing journey through history took place, that an assurance
and a vision springs forth that applies to the whole world, an assurance that
God is faithful to his creation. And the vision that this creation will one day
be transformed into his kingdom (see 1 Cor 15:20-28).

The biblical texts that will guide us through Advent this year should reveal
to us various aspects of the new world we are dreaming of and working to-
wards. Itis amazing that despite the geographical distance, whether we are in
the USA, the Czech Republic or elsewhere, we can share this hope. When you
read it, take your time, read first the Bible passage (which is not included in
the booklet, you must find it in your Bible) and then a short devotion. Morn-
ing or evening, with or without a cup of coffee or tea, at home or on public
transport, with your partner and children or alone—just read it, think about
it, remember the authors, some of whom you may know, and be inspired by
the vision of the New World.

(... and an inspiration for families with school-age children: they can try
to decipher a part of the Czech text and see, if there is at least something they
can understand.)

PETR SLAMA AND MARK HARPER



NEDELE 27. LISTOPADU (1. ADVENTNi NEDELE)

GENESIS 1,1-5
ODDELIL SVETLO OD TMY

V Zivoté nas potkavaji véci dobré i zlé, to je tak samoziejmé, jako se strida
den a noc. Nelze Zit jen na sluncem zalitém svété, bez mracku. Ke dni patii
noc, k Zivotu patfi zdravi i nemoci, radost i smutek, pohoda i stres. Bible to
tika hned na zacéatku, abychom snad neupadli do pfedstav, Ze je s nasi virou
néco v neporadku, d€je-li se nam néco zlého.

Presto Biih jen svétlo vidi jako dobré a oddéluje je od tmy. Neni v§echno
smichano do jedné kase. Jakkoliv to vypada, Ze svétlo a tma jsou v rovnovaze
a stidaji se v fadu, jak jej vystihuji fyzikalni zakony. Podle nich slunce i dést
dopadaji na spravedlivé i nespravedlivé a svét se otac¢i porad a vS§em stejné.

Rozhodujici vsak nejsou slepé zdkony, ale Biih, ktery vidi, co je dobré. A to-
ho je dost diky tomu, Ze On neuvedl jen véci do pohybu, ale do svého stvore-
ni vloZzil sebe sama. Jak se to naplno projevilo v pfichodu a pfitomnosti jeho
syna JeziSe Krista. V jeho svétle, ne podle vnéjSich aktualnich métitek ispés-
nosti, se ukazuje hodnota zivota, jeho hloubka a krasa, co je dilezité a co ne.

Btih vidi jako dobré vse, co jeho svétlo odrazi a zesiluje. A vede i naSe o¢i
a srdce timto smérem. Takové adventni nastaveni nas otevira pro BoZi jed-
nani a jeho pohyb k nam, pro nadéji, Ze svétlo prevazi nad tmou a sami do-
kazeme odlisit jedno od druhého. Jit s Kristem, svétlem, které sviti a tma jej
nepohlti, znamena byt na néj napojeni jako na zdroj energie a nespoléhat se,
Ze nas utdhnou vlastni baterky. Pak projdeme i riznymi stiny, jejichZ tem-
noty nebudou mit silu nas vytrhnout z Bozi ruky a strhnout na svou stranu.

MAREK ZIKMUND, PREROV, CESKA REPUBLIKA,
ZIKMUND.MAREK@POST.CZ



SUNDAY, NOVEMBER 27 (1ST SUNDAY OF ADVENT)

GENESIS 1:1-5
AND SEPARATED THE LIGHT FROM THE DARKNESS

In life, we encounter both good and bad things; it is as natural as the alter-
nation of day and night. We do not live in a sun-lit world, without a single
cloud. The night is part of the day, illness and death is part of life, just like
joy and sorrow, well-being and stress. The Bible says so right at the beginning,
so that we don’t get the idea that something is wrong with our faith the mo-
ment something bad starts happening to us.

And yet, God only sees the light as being good, and separates it from the
darkness. It is not all mixed up in one mash—even though itlooks like the light
and the dark are in balance and they alternate based on the laws of physics,
based on which the sun and the rain fall on the just and on the unjust and the
world is continuously spinning the same way for everybody.

What matters, however, are not blind laws, but God, who sees what is good.
And there is enough good, because God did not only set things in motion, He
also put Himself into His creation—as was shown in the coming and the pres-
ence of his Son, Jesus Christ. It is in His light, not based on the current exter-
nal measures of success, that we can see the true value of life, its depth and
beauty, what really matters and what doesn’t.

God sees everything that reflects and enhances His light as good. And
He guides our eyes and hearts in this direction. This type of Advent “setting”
opens us to God’s action and His movement toward us, to the hope that light
will prevail over darkness and that we ourselves can distinguish one from
the other. Walking with Christ, the light that shines and darkness will not
overcome it, means being connected to Him as the source of our energy and
not relying on our own batteries to keep us going. Then, we are able to pass
through various shadows, because their darkness will not have the power to
snatch us out of God’s hand and pull us over to their side.

MAREK ZIKMUND, PI"’{EROV, CZECH REPUBLIC,
ZIKMUND.MAREK@POST.CZ



PONDEL{ 28. LISTOPADU

JAN 1,9-14
PRAVE SVETLO

V ¢ase adventu jsme jako véfici vyzyvani k pobytu v ,,temnoté“ tohoto obdo-
bi a k ¢ekani na prichod svétla. Snad nikde se kontrasty neprojevuji tak vy-
razné jako v nas$i snaze vyhledavat tmu a ticho, zatimco jsme bombardovani
komerénim, uméle vyprodukovanym snem o Vanocich. Zatimco se snazime
o zklidnéni, nelze se vyhnout rusivym vliviim, které neustale vidime a slysi-
me kolem sebe.

Asi vsichni duchovni se v tomto obdobi potykaji s pojetim tempa, s kieh-
kou rovnovahou mezi predjimanim a pfed¢asnym slavenim, misto toho, aby-
chom dali adventu prostor a ¢as, ktery je zde poti‘eba. Spole¢nost uz prece
zhruba mésic slavi.

Budeme zpivat své oblibené koledy? Zaplnime svatyni zapalenymi svi¢ka-
mi? Pronikne k nam ten jas?

V nasem biblickém textu bylo svétlo jiz odhaleno, ale svét ho nepoznal. To-
to svétlo je dar, ktery mame objevit a ktery z nas ¢ini Bozi rodinu.

Kdyz jsem byl mensi, méli jsme v rodiné takovou tradici, Ze jsme nased-
li do auta, projizd€li se po mésté a prohliZeli si riizné vano¢ni vyzdoby. Byl
to jeden z mych oblibenych vecert v roce — naskladali jsme se do nasi malé
dodavky, vzdycky jsme si s sebou vzali rizné dobroty, a vydali jsme se hle-
dat svétlo (svétla). Vykukovali jsme spolu se sourozenci ven do tmy a vzdyc-
ky, kdyz jsme si v§imli néjaké opravdu p€kné vyzdoby, vykrikovali jsme na
celé kolo, aby o ten pohled nikdo nepfisel. Pomahali jsme si navzajem a sna-
zili jsme se, aby si tu podivanou vSichni poradné uzili.

Myslim, Ze i toto patifi k naSemu adventnimu poslani — snazit se, aby ni-
kdo nebyl ochuzen o moznost spatfit krasu toho svétla, aby mél kazdy pii-
leZitost se poradné vynadivat. Tomu je nutné vénovat ¢as, je potfeba za tim
ucelem cestovat, hledat svétlo ukryté v temnotach.

»A Slovo se stalo télem a prebyvalo mezi nami. Spatfili jsme jeho slavu, sla-
vu, jakou ma od Otce jednorozeny Syn, plny milosti a pravdy.“ J 1,14

FARAR ALISON PETERS, FIRST PRESBYTERIAN CHURCH OF CUMBERLAND,
MARYLAND, USA, REVALISONPETERS@GMAIL.COM



MONDAY, NOVEMBER 28

JOHN 1:9-14
THE TRUE LIGHT

Advent calls our communities of faith to sit in the “darkness” of the season,
waiting for the light to come. Perhaps nowhere is the contrast more stark than
in our attempts to explore the darkness and quiet while we are bombarded by
the world’s commercialized and manufactured dream of Christmas. We see
and hear the distractions while we attempt to be more subdued.

One struggle for any leader during this season is tempo; the balance be-
tween jumping ahead, rushing forward with the celebration, instead of giv-
ing Advent the time and space it requires. After all, society has already been
celebrating for a month.

Will we sing beloved Christmas carols? Will we fill the sanctuary with glow-
ing candles? Will the brightness get here?

In the text, the light has already been revealed, yet it has not been recog-
nized. This light is a gift given to be discovered, which makes us God’s family.

When I was younger, my family had a tradition of driving around our town
in search of Christmas light displays. It was one of my favorite nights of the
year as we piled in our minivan with snacks and went in search of the light(s).
My siblings and I would peer out into the darkness, exclaiming loudly when
we saw a good one, making sure nobody missed it. We had each other’s back
and made sure everyone got a good look.

I think that is part of our Advent calling-to make sure nobody misses the
beauty of this great light, and to ensure everyone gets a good long look. To
do that we must take the time to travel intentionally and find the light hid-
den in the darkness.

“The Word became flesh and lived among us, and we have seen his glory,
the glory as of a father’s only son, full of grace and truth.” John 1:14

REV. ALISON PETERS, FIRST PRESBYTERIAN CHURCH OF CUMBERLAND,
MARYLAND, USA, REVALISONPETERS@GMAIL.COM



UTERY 29. LISTOPADU

ZALM 126
BYLO NAM JAK VE SNU

Jednim z ¢astych témat v Bibli je migrace. V Pismu se lidé nékam stéhuji skoro
porad. Béhem adventu vzpominame také na to, Ze Josef a Marie utekli s Jezi-
$em do Egypta, kdyz zjistili, Ze se jejich miminko snaZi najit Herodes. Zalm
126 nam predklada pfibéh vyhnanstvi, migrace i navratu domil. Samotny try-
vek vlastné patii k souboru ,zalmu vystupu®, které se zpivaly, kdyZ poutnici
putovali do Jeruzaléma na kazdoro¢ni ritualy ¢i oslavy.

Vsude po svété je dnes na cestach spousta lidi. Jsou to lidé prchajici pred
valkou, pfed chudobou, drancovanim zivotniho prosttedi a pfed dal$imi dru-
hy nésili. Zalm 126 je pisni titéchy a radosti pro ty, kteii pla¢ou a hledaji misto,
které by mohli nazyvat svym domovem. Co v§ak ¥ika tém z nas, kteii se usadili,
kteti jiz maji spoustu ,,pSeni¢nych snopti“ a jejichz ,,ista jsou plna smichu“?

Nas svét je svétem pohybu, migrace. Bylo to tak odjakziva, i kdyz dnes skr-
ze média vime o pribézich migrace mnohem vic, dozvidame se vice o divo-
dech, pro¢ nékdo opusti v§echno, co m4, a vyda se hledat lepsi misto k Zivo-
tu. Zalmista vzpomina a doufé, Ze Biih byl s lidmi ve vyhnanstvi a Ze pro né

»vykonal velké véci“. Blih je s nami vSemi i dnes — s témi, kdo jsou na cestach,
is témi, jejichZ Zivot je bezpeény. To je BoZi vyzva pro nas dnes: kdyZz mame
misto, které miizeme nazyvat domovem, musime otevirat cestu tém, kteii ta-
kové §tésti nemaji. Pfijetim, doprovazenim a poskytovanim podpory jim mu-
Zeme pomoci najit misto v hostinci nebo cestu pousti. Lidé putujici a hledajici
tu s nami budou vzdycky a jejich cesta bude vZdy znamenat mnoho prolitych
slz. Vzdycky je ale také dost radosti, smichu, sni o nadéje-plné budoucnosti
i dost ,pSeni¢nych snopt“ ke sdileni, aby kazdy mohl najit misto, které ma-
Ze nazyvat svym domovem.

ELLEN SHERBY,
LOUISVILLE, KENTUCKY, USA,
ELLEN.SHERBY@PCUSA.ORG




TUESDAY, NOVEMBER 29

PSALM 126
WE WERE LIKE MEN WHO DREAMED

One of the common themes in the Bible is migration; throughout the scrip-
tures, people are on the move. In Advent, we remember that Joseph and Mary
fled with Jesus to Egypt, knowing Herod was looking for the baby. Psalm 126
reflects a story of exile, migration and homecoming. In fact, the passage it-
self is one of a set of “Psalms of Ascent,” sung as pilgrims made their way to
Jerusalem for annual rituals or celebrations.

Today, people around the world are on the move. They are people fleeing
war, poverty, environmental devastation and other kinds of violence. Psalm
126 is a song of comfort and joy for those who are weeping, seeking a place
to call home. But what does it say to those of us who are settled, who already
have plenty of “sheaves of wheat” and whose “mouths are filled with laughter”?

Our world is one of movement, of migration. It always has been, though to-
day through the media we know more about the stories of movement and the
reasons why people leave everything behind to find a safer place. The memo-
ry and hope of the psalmist is that God was with the people in exile, and that
God has “done great things” for them. God is with all of us today as well: with
those who are on the move and those whose lives are secure. This is the call of
God to us today: when we have a place to call home, we must make a way for
those who do not. Through welcome, accompaniment and advocacy we help
them find a place in the inn or a path through the desert. There will always be
people on the move, and tears to shed. And there is also enough joy, laugh-
ter, dreams of a hope-full future, and “sheaves of wheat” that can be shared
so that everyone can have a place to call home.

ELLEN SHERBY, LOUISVILLE, KENTUCKY, USA,
ELLEN.SHERBY@PCUSA.ORG



STREDA 30. LISTOPADU

MATOUS 5,3
BLAHOSLAVENI CHUDi DUCHEM

Prichazi ucitel Jezi8. Duchovni autorita. S napétim ¢ekdme na jeho slovo. Po-
uci nas, obohati nas svou moudrosti, posune nas na vy$si duchovni aroven?

rx s

PribliZi nas nebeskému kralovstvi, lepSimu svétu, po kterém touzime?

Jezi§ prekvapivé blahoslavi chudé duchem. Jsme zmateni. Co je tohle za
podivné nové uceni? Coz jeho kralovstvi nepotfebuje duchovneé silné, pevné,
sebevédomé ucedniky?

Nasledujeme JeziSe na cestach z Galileje az do Jeruzaléma. Jsme svédky je-
ho ¢intl a kazani. A vidime, jak ti, kdo jsou presvédéeni o své vysoké duchov-
ni Urovni, jsou ¢asto slepi viic¢i jeho lasce a milosti. A malym, ztracenym a za-
tracenym se v setkdni s JeziSem otvira BoZi svét.

Podivné nové uceni odkryva nasi duchovni chudobu. A zmatek v predsta-
vach o tom, co je duchovné silné a co slabé, co bohaté a co chudé. Védomi
vlastni nedostate¢nosti nas vsak od Boha nevzdaluje, ale umoZznuje nam spa-
trit a prozit velikost jeho milosti a lasky.

Blahoslaveni, kdo se dovedou spokojit s chudym, prostym Kristem. Kdo
se od ného udi otevienosti pro hfisniky, déti, cizince, pro ty, od kterych se
mnoho neceka. Kdo se s nimi schazi jako rovni s rovnymi u jednoho stolu,
s nimi ldamou chléb, s nimi vztahuji ruce a srdce k nebeskému Otci, stejné ja-
ko ostatni plné odkazani na dar jeho Ducha.

Pane JeziSi Kriste, jsme jen Zebraci. Uved nés ty sam do svého kralovstvi, pro-
mén nase srdce, otevii nasi mysl, daruj svého Ducha. Amen.

PAVEL POKORNY, PRAHA, CESKA REPUBLIKA,
POKORNY (@E-CIRKEV.CZ



WEDNESDAY, NOVEMBER 30

MATHEW 5:3
BLESSED ARE THE POOR IN SPIRIT

Jesus the teacher is coming. A spiritual authority. We await His word with
anxiety. Will he instruct us, enrich us with his wisdom, move us to a higher
spiritual level? Will he bring us closer to the kingdom of heaven, to the bet-
ter world we have all been longing for?

Surprisingly, Jesus blesses the poor in spirit. This is confusing. What
strange new teaching is this? Doesn’t His Kingdom need spiritually strong,
firm, and confident disciples?

We follow Jesus on his journey from Galilee to Jerusalem. We witness his
actions and his preaching. And we see how those who are convinced of their
high spiritual level are often blind to his love and grace. For the little ones, the
lost and the doomed, an encounter with Jesus opens up God’s world.

The strange new teaching reveals our own spiritual poverty, as well as our
confusion regarding what we consider spiritually strong and weak, rich and
poor. However, our awareness of our own inadequacy does not distance us
from God: it allows us to see and experience the greatness of His grace and
of His love.

Blessed are those who can be content with a poor, simple Christ, who learn
from Him to be open to sinners, children, foreigners, to those from whom no-
body expects much. Blessed are those who meet at the table with these people
and treat them like equals, who break bread together with them, who reach
out their hands and their hearts together to the Heavenly Father, realizing
that they, like anybody else, are fully dependent on the gift of His Spirit.

Our Lord Jesus Christ, we are only beggars. Show us into Your Kingdom, trans-
form our hearts, open our minds, give us Your Spirit. Amen.

PAVEL POKORNY, PRAGUE, CZECH REPUBLIC,
POKORNY @E-CIRKEV.CZ



CTVRTEK 1. PROSINCE

KAZATEL 3,2-8
JE CAS...

Snad jesté nikdy diive ke mné tento biblicky text nemluvil tolik jako nyni.
Kdykoli jsem si jej pfipominala v ¢ase nejriznéjsich osobnich Zivotnich ,ko-
trmelcti® véfila jsem, Ze to tézké, ¢im jsem pravé prochazela, je uz za mnou
a zacina ¢as néfeho nového. Snad vSichni jsme zazili chvile, kdy i ¢as bolest-
ného truchleni pominul a byl vystfidan ,¢éasem tance“. Nebo ¢as, kdy jsme ja-
ko rodice pocitili potfebu nechat své dospivajici déti jit a prestat jejich samo-
statny vyvoj brzdit nasimi ochrannymi objetimi. Ano, tento text z Kazatele
jsem obdivovala jako soubor metafor reprezentujici moudrost zralé viry. Vi-
ry, ktera znd krize, ale pfesto se v nich drzi blizko Pana Boha. S valkou pro-
bihajici v Evropé, tak blizko hranic Ceské republiky, viak doba valky a doba
miru najednou prestala byt pouhymi metaforami osobnich zvrati v Zivoté
¢lovéka. Text se pro mé stal diirazem na védomi daru Zivota jak pro jednot-
livce, tak pro lidstvo. Nejen daru jeho casu, trvani, existence, ale také potre-
by jej co nejlépe vyuzit.

Na pozadi ,valky kultur, jiZ jsme v naSem svété svédky, se mnohdy misto
snahy porozumeét historii a poucit se z ni, soustfedime na bofeni pamatniki
coby svédkd minulosti, kterou jako bychom se tim pokouseli zménit. Mnoh-
dy tak ni¢ime i hodnoty, které nas s nasimi pfedky naopak spojuji. V kontex-
tu dnes$niho textu z Kazatele si miizeme poloZit otazku: neni uz nacase za-
¢it smérovat k ¢asu pokoje? Pravé pokojem tato pasaz konci, k nému vsech-
na zivotni pro a proti sméfuji. Kdyz za¢neme u sebe, mizeme ovlivnit celek.

JANA VRAJOVA, OLOMOUC, CESKA REPUBLIKA,
JANA.VRAJOVA@SEZNAM.CZ



THURSDAY, DECEMBER 1

ECCLESIASTES 3:2-8
A TIME TO...

Perhaps never before has this Biblical text spoken to me as strongly as it does
now. Whenever [ would bring it to mind in times of various personal life “roll-
ercoasters”, I would believe that the hard things I was going through were
over and that the time for something new had come. We have probably all ex-
perienced moments in life when a time of painful grieving passed and was
replaced by “a time to dance”. Or the time when as parents, we felt the need
to let go of our adolescent children and stop hindering their independent de-
velopment with our protective embrace. Yes, I admired this text from Ecclesi-
astes as a set of metaphors representing the wisdom of mature faith. A faith
that knows crises but stays close to the Lord even in such times. However,
with a war going on in Europe, so close to the borders of the Czech Repub-
lic, the time of war and the time of peace suddenly ceased to be mere meta-
phors for personal upheavals in a person’s life. The text, for me, has started
to represent an emphasis on the awareness of the gift of life, not only for in-
dividuals, but also for humanity as a whole. And I am not just talking about
the time we are given, the duration of our existence, but also about the need
to make the best of it.

Against the background of the “war of cultures” that we are currently wit-
nessing in our world, we often focus on tearing down monuments that serve
as a reminder of the past (as if this could somehow change what happened),
rather than trying to understand our history and learn from it. IN the pro-
cess, we often even destroy the values that connect us to our ancestors. In the
context of today’s text from Ecclesiastes, we can ask ourselves: isn’t it time to
start moving towards a time of peace? It is with peace that this passage ends;
it is towards peace that all the pros and cons of life point. If we start with our-
selves, we can influence the whole.

JANA VRAJOVA, OLOMOUC, CZECH REPUBLIC,
JANA.VRAJOVA@SEZNAM.CZ



PATEK 2. PROSINCE

MATOUS 6,9-13
PRIJD KRALOVSTVI TVE
ABY SVET VYPADAL PODLE TVE LASKY

KdyZ ¢tu a prekladam Novy zakon (Reckou bibli), rdd pouzivam metodu, kte-
ré se fika dynamicka ekvivalence. Je to zpisob, kdy se neptekladaji jednotli-
va slova, ale snaZime se zachytit smysl a intenci textu. Pojdme zkusit uplatnit
tuto metodu tak, Ze ,preloZime“ Modlitbu Pané ze socioekonomického kon-
textu Palestiny prvniho stoleti do soucasného jazyka. Jak by vypadala mod-

vy

litba, kterou by Jezis udil své uc¢edniky dnes?

Milujici BoZe, jenZ mds tu nejvyssi autoritu,

at se vSechno méri tim, o co jde tobé,

aby svét vypadal podle tvé ldsky.

Zachovej ndm i tém, kdo prijdou po nds, vse pottebné k Zivotu:
Cerstvy vzduch, at mdme co dychat,

¢istou vodu, at mdme co pit,

a modrou planetu, at mdame kde Zit.

At je nase spole¢nost spravovdna spravedlive,

at nikoho nedrti dluhy ani bida.

At policie a soudy jednaji férové

bez ohledu na socidlni postaveni, ndrodnost nebo barvu kiiZe.
Vdécné se proto nyni navzdy odevzddvdme

tvé vlddé svétla a ldsky.

A spolecné voldme: At se to stane.
(Podrobnéji o diivodech prekladu jednotlivych ¢asti viz bit.ly/3ETUMRM.)

DR. ONDRE) STEHLIK, NEW YORK, USA,
ONDREJ(@STEHLIK.ORG



FRIDAY, DECEMBER 2

MATHEW 6:9-13
YOUR KINGDOM COME
MAY THE WORLD BE SHAPED AS YOUR LOVE WILL HAVE IT

WhenIam reading and translating the New Testament (the Greek Bible) Ilike
to use a method which is called dynamic equivalence. That is an approach in
which we are not translating word for word, but rather trying to capture the
original meaning and intention. Let us now try this method and translate the
Lord’s Prayer from the socio-economic context of the first century Palestine
into our modern American idiom. What prayer would Jesus teach his disci-
ples in our days?

Loving God of the highest authority:

May what you stand for be the measure for everything.
May the world be shaped as your love will have it.
Preserve for us and future generations enough for everyone to live:
with fresh air to breathe,

clean water to drink,

and a blue planet to inhabit.

May our society be organized fairly,

without anyone crushed by debt or need.

Let the police and courts treat people justly,

regardless of their class, nationality or race.

With thanks we now submit ourselves

under your bright and loving rule for ever.

And together we say—Let it be so!

(For the discussion on the prayer see bit.ly/3ETUMRA.)

DR. ANDREW STEHLIK, NEW YORK CITY, USA,
ONDREJ(@STEHLIK.ORG



SOBOTA 3. PROSINCE

1ZAJAS 32,1-5
KRAL BUDE KRALOVAT SPRAVEDLIVE

Dnes rano jsme nasi dceru Eleanor poprvé doprovodili ke skolnimu autobu-
su. Kvili pandemii $kolnim autobusem doposud nikdy nejela a my jsme se
spole¢né s ni do podobné miry obéavali a zaroven tésili, Ze bude kone¢né moct
prozit tento milnik svého détstvi.

Na autobusovou zastavku jsme dorazili o pét minut dfive a ¢ekali jsme.
O deset minut pozdé&ji uz jsme $picovali usi pfi kazdém blizicim se vozidle.
Po dalsich deseti minutach jsme zacali pfemyslet, zda jsme se nepfepocitali,
mozna prosté Zadny autobus nepfijede.

Zrovna ve chvili, kdy jsme se jiz vydali na cestu k domovu, abychom na-
sedli do auta a dopravili se do $koly po vlastni ose, zaslechli jsme kvileni brzd.
Dcera ani na okamzik nezavdhala —rozbéhla se k autobusu, aby ji neujel. Kdyz
se otevrely dvefe, pan fidi¢ Eleanor pfivital jménem a ujistil nas, Ze pristé au-
tobus prijede vice nacas, nez se podarilo prvni skolni den.

K dobrému chodu $koly je zapotfebi mnoha dobrych, spolehlivych a milu-
jicichlidi. S feditelem a spravcem $koly jsme se pfedem seznamili a méli jsme
diivéru, Ze pro studenty a jejich rodiny délaji to nejlepsi. Kdyz dobré vedeni
jedna spravedlivé a ¢estné, ostatni lidé je nasleduji. Stejné tak kdyz osoby ve
vysokych funkcich nejednaji v souladu se spravedlnosti a pravem, miizeme

Py

vidét, jak se tento rozpor odrazi na téch, komu veli.

Jako ti, kdo ptijimaji Pana JeZiSe za pravého krale a kniZete pokoje, se
modlime, aby nase ¢iny odrazely osobnost toho, ktery nas vede. 1zajas snil
o novém svété, v némz dobré vedeni ukaze cestu ndm vSem ostatnim, aby-
chom dokazali jednat inteligentné, spravedlivé, s dobrym tdsudkem, s odva-
hou projevu. Kéz se kazdy z nas podili na uskute¢néni tohoto snu — at umime
uprosttred vyprahlych mist a vy¢erpanych zemi nabidnout osvézujici pravdu

a soucitici tlevu ve jménu Pana Jezise.

LEAH R. HRACHOVEC, FARARKA — WESTMINSTER PRESBYTERIAN CHURCH,
WEST CHESTER, PENSYLVANIE, USA, LHRACHOVEC@WESTMINSTERPC.ORG



SATURDAY, DECEMBER 3

ISAIAH 32:1-5
A KING WILL REIGN IN RIGHTEOUSNESS

We put our daughter Eleanor on the school bus for the first time this morn-
ing. Because of the pandemic, she had never ridden the bus before, and she
(and we) were equal parts scared and excited for her to experience this mile-
stone of growing up.

We got to the bus stop five minutes early and waited. Ten minutes later, we
listened hard for each vehicle coming up the road to see if it was a bus. After
ten MORE minutes, we wondered whether we had miscalculated and there
would be no bus.

Just when we started walking toward home to jump in the car to get to
school another way, we heard the squeak of the bus brakes! Our daughter
did not hesitate—she ran toward that bus to catch it. When the door opened,
the bus driver greeted Eleanor by name, and assured us that the bus would
be more on time after the first day of school.

It takes many good, reliable, and loving people to make a school run well.
We had met her school’s principal and administrator and had faith that they
were doing their best for students and their families. When good leadership
acts with righteousness and justice, other people follow their lead. Similar-
ly, when leadership fails to act in righteousness and justice, we may see this
chaos mirrored in their constituents.

As those who understand Jesus Christ to be our true King and Prince of
Peace, we pray our actions reflect the character of our leader. Isaiah dreamed
of a new world in which good leadership would lead the way for the rest of us
to actin intelligence, righteousness, good judgment, and courageous speech.
May each of us be part of realizing this dream: Amid dry places and weary
lands, may we offer refreshing truth and compassionate relief in Jesus’ name.

LEAH R. HRACHOVEC, PASTOR—WESTMINSTER PRESBYTERIAN CHURCH,
WEST CHESTER, PENNSYLVANIA, USA, LHRACHOVEC@WESTMINSTERPC.ORG



NEDELE 4. PROSINCE (2. ADVENTN{ NEDELE)

ZJEVENI 21,1-4
NOVE NEBE A NOVA ZEME

V samotném zavéru Janova zjeveni sledujeme extatickou vizi zavrseni déjin
veskerenstva. Nové nebe, novou zemi.

Kontinuita a diskontinuita pozemské existence.

Kontinuita. Hledime na novou zemi, nové nebe. Mésto, krasné jako ne-
vésta pro svého Zenicha. To vSechno jsou prvky z ndm znamého svéta existu-
jiciho kolem nas. Vize konce Stvofeni tak pro Jana neni totalni entropie ves-
miru, zhrouceni se vesmiru do sebe sama, ¢i jeho zastydnuti. Misto, kde pte-
stanou existovat vesSkeré strukturalni prvky tvofici nas svét. Vnovém svété se
s jistymi prvky stavajici existence, ve které Zijeme, pocita.

Diskontinuita. V zemi pod novym nebem jiz nebude smrt, natek ani bolest.
Tedy skutecnosti, které at chceme nebo nechceme nas vezdejsi svét zasadné
ovliviiuji. Svym zptisobem jsou pro nasi existenci uréujici a jsou zdrojem je-
ho ambivalentnosti, nejednoznacénosti. Zijeme nékdy uchvaceni jeho krasou,
nékdy slzime nad jeho krutosti a mame tzkost z nasi nepatrnosti, koneénosti.

Na pocatku biblické zvésti tvori Bith nebe a zemi. Na jejim konci se tak déje
znovu. Zasadni novy prvek Janem popisovaného nového svéta je transparent-
ni pfitomnost Bozi uprostied lidi. Takova milujici pfitomnost, ktera pfemaha
smrt a bolesti. Pfitomnost, kterou jsme sméli spatfit jiz v tomto svété. Pfitom-
nost, ktera nam umoznuje nova nebesa a novou zemi kolem nas vidét uz nyni.

JAN SOBESLAVSKY, BRNO, CESKA REPUBLIKA,
SOBESLAVSKY(@DIAKONIE.CZ




SUNDAY, DECEMBER 4 (2ND SUNDAY OF ADVENT)

REVELATION 21:1-4
NEW HEAVEN AND NEW EARTH

At the very end of John’s revelation, we see an ecstatic vision of the comple-
tion of the history of the universe. A new heaven, a new earth.

The continuity and discontinuity of earthly existence.

Continuity. We are looking at a new earth, a new heaven. A city as beautiful
as a bride for her groom. These are all elements of the familiar world that ex-
ists around us. For John, the vision of the end of Creation is not the total en-
tropy of the universe, the collapse of the universe into itself, or its eclipse. It
is not a place where all the structural elements that make up our world cease
to exist. In the new world, certain elements of the existence we are currently
living in are still counted on.

Discontinuity. In the land under the new sky, there will be no more death,
lamentation, or pain—that is, realities that fundamentally affect our current
world, whether we like it or not. In a way, they determine our existence and
represent the source of our world’s ambivalence, its ambiguity. We live some-
times entranced by its beauty, sometimes we break into tears over its cruelty,
and we get anxious about our own insignificance, our finitude.

At the beginning of the Biblical message, God creates the heavens and the
earth. At the end of it, He does so again. The essential new element of the new
world described by John is God’s transparent presence among people. The
kind of loving presence that overcomes death and pain. A presence that we
have already been given the chance to see in this world. A presence that allows
us to see the new heavens and the new earth around us already.

JAN SOBESLAVSKY, BRNO, CZECH REPUBLIC,
SOBESLAVSKY(@DIAKONIE.CZ



PONDELI, 5. PROSINCE

ZALM 90,1-12(-17)
POCITAT NASE DNY

Advent, vyhliZeni prichodu, obraci nasi pozornost k ¢asu. V tomto smyslu je
také Zalm 90, ktery se zaméfuje na ,nase dny“ — adventnim textem. Zaujme
nas ta zvlastni prosba ,,nau¢ nas pocitat nase dny“. Pocitat znamena ziskat
prehled, proto lidé zacali pocitat: aby védéli, kolik ¢eho je, kolik ¢eho maji.
Ale zda se, Ze tohle Zalmista uz umi. Vi pfece, kolik let je lidskému véku vymé-
feno, sedmdesat az osmdesat, to plati dodnes. Toto vS§ak zjevné jesté neni ten
prehled po vlastnim ¢ase, o ktery Zalmistovi jde, ktery by nazval ,moudrosti
srdce“. Co tedy? Snad smime celou tu jeho modlitbu ¢ist jako slova toho, kdo
se pravé od Hospodina uéi mit piehled o svych dnech. Sly§ime tu vzpominky,
narek, a prosby. Narek se vztahuje k pfitomnosti. V ni na néj doléha pomiji-
vost, hledi na léta, jeZ se mohou ,,py$nit jen trapenim a ni¢emnostmi“. A ne-
jen to, to trapeni chape jako dtisledek BoZiho hnévu. Tak se s Bohem setkava
v pritomnosti. My dnes fe¢ o BoZim hnévu pfijimame s rozpaky. Ale Zalmis-
tanam spolu s jinymi biblickymi svédky pfipomina: Bih je v pravu proti nam,
ne my proti nému. Potéseni hleda ve vzpomince obracejici se do minulosti
a v prosbé sméfujici do budoucnosti. ,,U tebe jsme méli domov...“ — touto pti-
pominkou zaéind, jesté pred tim, neZ vzpomene stvoreni. Bth jako domov, to
je pocatek vsech pocatku. A prosba? ,Vrat se, Hospodine“ — nebo také: ,obrat
se“. Ten, kdo uznava Bozi hnév, neslibuje obraceni své, ale o¢ekava je od Hos-
podina. On at zacne: ,nasyt nas svym milosrdenstvim hned rano“. UZ jsme
méli dost jinych pokrmi. Takto se Zalmista uéi v modlitbé hledét na své dny.
A ptibéh JeziSe Krista mu dava za pravdu. Jeho pfichod v adventu vyhlizime.

JAN ROSKOVEC, EVANGELICKA TEOLOGICKA FAKULTA,
NYMBURK, CESKA REPUBLIKA, ROSKOVEC@ETF.CUNI.CZ



MONDAY, DECEMBER 5

PSALM 90:1-12(-17)
TO COUNT OUR DAYS

Advent, the expectation of a coming, turns our attention to time. In this sense,
Psalm 90, with its focus on “our days”, is an Advent text. Our attention is
caught by the plea “teach us to count our days.” To count means to get an over-
view—that is why people began to count: to know how much of what there is,
how much they have. But the psalmist seems to know this already. He knows
how many years are allotted to a man’s age—seventy to eighty, this is still
true today. This, however, is evidently not yet the knowledge of one’s “days”
which the psalmist is after, which he would call “wisdom of the heart”. What
then? Perhaps we should read his whole prayer as the words of someone who
is justlearning from the Lord to count his days. We hear his recollections, his
lamentations, and petitions. The lament refers to the present. He is afflicted
by transience, looking back on the years that can “boast only of toil and trou-
ble.” And not only that, he sees the affliction as a result of God’s wrath. Thus
he encounters God in the present. Today we perceive the talk of God’s wrath
with embarrassment. Nevertheless, the psalmist, along with other biblical
witnesses, reminds us that God is in the right against us, not us against him.
He seeks comfort in remembering the past and in petitions pointed to the
future. “You have been our dwelling place...” —with this reminder he begins,
even before he mentions creation. God as the ultimate home—the beginning
of all beginnings. And the petition? “Return, O Lord”—or “turn”. He who ac-
knowledges God’s wrath does not promise his own conversion, but expects
it from the Lord. Let Him start: “Fill us with your mercy in the morning.” We
have had enough of other food. This is how the Psalmist learns in prayer to
look upon his days. And the story of Jesus Christ confirms this as true. It is
His coming we anticipate in Advent.

JAN ROSKOVEC, PROTESTANT THEOLOGICAL FACULTY,
NYMBURK, CZECH REPUBLIC, ROSKOVEC@ETF.CUNI.CZ



UTERY 6. PROSINCE

JAN 8,1-11
JEZiS SE SKLONIL A PSAL PRSTEM PO ZEMI

Co je psano, to je dano! Pravi jedno prislovi. A mnohdy to ¢lovéku pomaha,
protoZe vi, na ¢em je. Vi, co ma délat. Vi, co se od né&j ocekava. A presto lidé
to, co je psano, ¢asto porusuji. Autem jezdi rychleji, nez stanovuji pfedpisy
nebo sinaptiklad stdhnou film z internetu, aniz by fe$ili autorska prava. A né-
kdy jim to projde a jindy je zase nékdo klepne pfes prsty.

»Misti'e, tato Zena byla pfistizena p¥i ¢inu jako cizoloznice. V zdkoné nam
Mojzis prikazal takové kamenovat. Co fikas ty?“ Tora je pry slovo Bozi. Ale
Jezi$ dostava od zakonikd a farizet provokativni nabidku se slovem BoZim
polemizovat. Odsoudit Zenu na zakladé znéni BoZiho zdkona nebo se vysta-
vit obvinéni, Ze sdm Bozi zakon nedodrzuje. Pfed timto dilematem se JeZzis§
skloni a pise prstem po zemi. Cmrka si tam jen tak, bez ladu a skladu, jako
to délaji lidé, kdyZ chtéji naznacit, Ze je tazatelova otazka vlastné nezajima,
ze si 0 ni mysli své? Nebo Jezistv prst piSe do pisku Novy zakon? Je v pisku
napsana ta vyslovena véta: Kdo z vas je bez htichu, prvni hod kamenem? To
se nikdy nedovime.

Néco vsak preci jenom z JeZiSovy reakce pochopit mtiZeme. I slovo BoZi ne-
nineménny zakon. Slovo Bozi se stava slovem Bozim, kdyz ¢lovéka osvobozu-
je od hiichu. Kdyz ¢lovék v Zivoté zaslechne osvobodivé slovo navzdory svym

%

chybam avinam, zazniva mu slovo BoZi. A to potfebujeme my, h¥i$nici, slySet.

Dobrotivy a milostivy BoZe, davej nam zazivat své milosrdenstvi. U¢ nas tvé
milosrdenstvi rozdavat v nasich skutcich. U¢ nas pfepisovat zakon odplaty
skutky milosrdenstvi. Vzdyt tvé slovo je Zivot, Zivot osvobozujici.

STEPAN BRODSKY, PRAHA, CESKA REPUBLIKA,
BRODSKY(@DIAKONIE.CZ



TUESDAY, DECEMBER 6

JOHN 8:1-11
AND WROTE WITH HIS FINGER ON THE GROUND

Verbavolant, scripta manent, says a proverb. Words fly, only the written words
remain. Sometimes this helps us: at least we know where we stand. We know
what to do, what is expected of us. And yet, even so, people often break the
written rules. They drive faster than the sign on the road says, or they down-
load a film from the internet without paying any attention to copyright. Some-
times they get away with it, sometimes they get punished.

“Teacher, this woman was caught in the act of adultery. In the Law Moses
commanded us to stone such women. Now what do you say?” The Torah is
supposed to be the Word of God. But Jesus gets a provocative offer from the
scribes and the pharisees to argue with the Word of God. To condemn the wom-
an based on the wording of God’s law or to face the charges that he does not
abide by the law himself. When confronted with this dilemma, Jesus bends
down and starts writing on the ground. Is he just randomly scribbling to show
them that he is not really interested in the question and that he does not have
avery high opinion of the ones asking it? Is Jesus’ finger writing the New Tes-
tament in the sand? Is the sentence “Let any one of you who is without sin
be the first to throw a stone at her” written in the sand? We will never know.

However, there is still something we can understand from Jesus’ reaction.
Even the Word of God is not an immutable law. The Word of God becomes the
Word of God when it liberates us from sin. When somebody hears a liberating
word in their life despite their flaws and their guilt, they are hearing the Word
of God. And that is indeed what we, as sinners, need to hear.

Loving and gracious God, allow us to experience your mercy. Teach us to give
tour mercy to others in our actions. Teach us to rewrite the law of retribution
with acts of kindness. Your word is life, liberating life.

STEPAN BRODSKY, PRAGUE, CZECH REPUBLIC,
BRODSKY(@DIAKONIE.CZ



STREDA 7. PROSINCE

KAZATEL 3,11
LIDEM DAL DO SRDCE | TOUHU PO VECNOSTI

Premysleli jste nékdy o tom, jak mohli nasi predkové zvladat varit na litino-
vych kamnech? Potirali je ,éernici“ pastou, aby kov ochranili. Pak pfipravi-
li dobte vysusené dfevo, nafezané na spravnou délku. Rozdé€lali ohent pomo-
ci pilin a vétvi¢ek. Po podpaleni pridavali mensi polena. Kdo mél na starosti
vareni, byl rad pfedem informovany o tom, odkud se dievo bude brat a jakou
ma vyhievnost. Bylo poti‘eba starat se nejen o vareni jidla, ale také o ohen,
prikladat a kontrolovat pfivod vzduchu, aby ohen hotel tak akorat. Kdyz by-
lo uvafeno, bylo nutné dobfte vycistit cokoli vylitého, jinak by se skvrny pti-
pekly a kamna by zrezivéla. Pfebytecny popel se musel bezpe¢né vynést. Vét-
$inou se na noc v kamnech navr$ily uhliky tak, aby do rana neprestaly dout-
nat a aby se pak ohen opét snadno rozdélal.

Diky svym znalostem i kdzni se nasim predkiim dafilo udrzovat v domé
teplo, dobfe se starat o chod kuchyné a pfinaset na sttl dobré jidlo. Urcité se
ale ijim obdas stalo, Ze byli néktery den prili§ zaneprazdnéni, nebo Ze po des-
tivém tydnu neméli dost nafezaného dieva, nebo byli prosté pfili§ unaveni,
a ne vSechno pak $lo tak dokonale, jak mélo. Ur¢ité i jim obc¢as ohen vyhasl.

Obcas, kdyZ jsme hodné uspéchani nebo nas tizi starosti, nam ohen viry
pohasina. Kazatel 3,11 ndm pfipomina, Ze je poti‘eba tvrdé pracovat a hledat
v zivoté rovnovahu, aby plamen naseho ucednictvi dobfe hotel, i kdyz nako-
nec je panem kuchyné sam Btth. Ma pripraveny skvély plan, ma dobfe rozmy-
§lené, co chysta, a jak se postarat o veskeré detaily, od zacatku az do konce.
Pan nam do srdci vlozil kousicek véénosti, ktery tam neustale doutna. Kdyz
jsme unaveni, plany se ndm rozpadaji a sZiraji nas pochybnosti, mtizeme sviij
ohynek zase rozdélat z toho doutnajiciho uhliku nekone¢né Bozi lasky.

VALERIE STONE, ATHENS, GEORGIA, USA,
VALERIEFREYSTONE@GMAIL.COM



WEDNESDAY, DECEMBER 7

ECCLESIASTES 3:11
HE HAS PUT ETERNITY INTO MAN’S MIND

Have you ever wondered how your ancestors cooked on an old cast iron stove?
They rubbed “blacking” paste over it to protect the metal. Then they prepared
dry, seasoned wood cut to the right sizes. They started a fire with shavings
and twigs. Next came kindling and log pieces. The cook liked to know what
tree the wood came from to know how fast and hot it would burn. They tend-
ed the cooking food but also the fire, adding wood and adjusting the stove
vents so the fire had the right amount of air. After cooking, spills had to be
cleaned well or they would bake on and cause rust. Excess ashes had to be
carried safely away. Most nights, the stove was then “banked.” Arranging the
remaining ashes just right meant coals smoldered all night and a fire could
easily be rekindled in the morning.

With knowledge and discipline, our ancestors managed the kitchen well,
keeping the house warm and putting good food on the table. But there must
have been days they were distracted, were out of cut wood during a week of
rain, or were too exhausted to keep it all running perfectly. There must have
been times the fire went out.

Sometimes busy life and burdens cause a Christian’s inner fire to dwin-
dle. Ecclesiastes 3:11 reminds us that though we need to work hard and find
balance in our lives to keep our discipleship efficiently burning, ultimately
God is master of the kitchen. He has a beautiful plan about what He’s mak-
ing and how to handle all the details from beginning to end. And God placed
a piece of glowing eternity in our hearts so that when we’re tired or our plans
fall apart or we are full of doubt, we can rekindle from the smoldering inner
coal of His eternal love.

VALERIE STONE, ATHENS, GEORGIA, USA,
VALERIEFREYSTONE@GMAIL.COM



CTVRTEK 8. PROSINCE

JAN 3,1-8
NENARODI-LI SE KDO ZNOVU

Noc, kdy nezistane$ se svymi otazkami sam. Kdy se mtZe$ svérit, slySet hlas
druhého, vést rozhovor. To je vlidna noc. Na konci takové noci vzejde svét-
lo. Svétlo noham mym, svétlo svéta. Nikodém po takové noci uvidi, kam udeé-
lat dalsi krok.

Nikodém pfisel se svym vyznanim: Vime, Ze jsi u¢itel od Boha. Vyznani je
tu otazkou: Je tomu tak? Souhlasi, co vyznavame?

Na nepiimou otazku JeZi§ nepfimo odpovida. Odmita Nikodémovu po-
znamku o znamenich, ktera uz ucinil. Odmita nase sebehodnoceni my vime,
my rozumime.— Ne, nevime. K rozpoznani, kym je JeZzis, nestaéi ani nase
schopnosti ani nase zboznost ani nase vzdélani.

JeziSova odpovéd znéla: Nenarodi-li se kdo znovu, nemtZe spatfit... Né-
kdy jen odmitava, necekana a drsna odpovéd miiZze pomoci.

Ale jak se to stane: narodit se znovu? Co je to nové narozeni? Znamena
nové vidét sam sebe, i se svymi vinami. Znamena nové vidét Hospodina, pfi-
jmout nad sebou jeho autoritu. Znamend zménit své uvazovani, a také zmé-
nit své jednani. Jako by se ¢lovék narodil znovu.

Tu zménu v nas pisobi Duch svaty. Nejde pii ni o jakési neurcité duchov-
ni skuteénosti nebo zazitky. Jde pfi ni docela obycejné o nas— o celého ¢lo-
véka, o nase télo, o okolnosti naseho Zivota. To v§echno, co je tak skutecné,
jako byl skute¢ny nas porod.

Cim jsme stars$i, tim méné si umime takovy novy zadatek predstavit. Ale
pravé k nému nas Jezis zve. Neni to snadné, naopak je to velmi obtizné. Je to
nemozné. Ale co je u ¢lovéka nemozné, je u Boha mozné.

MARTIN HORAK, BRNO, CESKA REPUBLIKA,
M.HORAK202@GMAIL.COM



THURSDAY, DECEMBER 8

JOHN 3:1-8
UNLESS ONE IS BORN ANEW

A night when you’re not left alone with your questions. When you can con-
fide, hear another person’s voice, have a conversation: that is a compassion-
ate night. At the end of such a night, alight will rise. A lamp to my feet, a light
to my path. After such a night, Nicodemus can see what step to take next.

Nicodemus came with his confession: we know you are a teacher who has
come from God. The confession is also a question: is that so? Does it go to-
gether with what we believe?

Jesus answers the indirect question indirectly. He rejects Nicodemus’ re-
mark about the signs he had already done. He refuses the type of approach
in which we know and we understand: no, we do not know. Neither our abili-
ties nor our piety nor our education are sufficient to truly grasp who Jesus is.

Jesus’ answer was: no one can see the Kingdom of God unless they are
born again. Sometimes, the only response that helps is a dismissive, unex-
pected and harsh one.

But how can one be born again? What is a new birth? It means seeing one-
self in a new way, along with our faults. It means seeing God in a new way,
accepting His authority over us. It means changing our manner of thinking
and changing our actions. As if the person was born anew.

It is the Holy Spirit that works that kind of change in us. It is not about
some vague spiritual reality or experience. It is quite simply about us—our
whole selves, our bodies, the circumstances of our lives. All these things which
are as real as our birth was.

The older we get, the more difficult it is to imagine such a new beginning.
And yet, that is exactly what Jesus invites us to do. It is certainly not easy—in
fact, it is extremely difficult. It is impossible. But what is impossible in the
eyes of man is possible with God.

MARTIN HORAK, BRNO, CZECH REPUBLIC,
M.HORAK202@GMAIL.COM



PATEK 9. PROSINCE

1ZAJAS 35,5-7
TEHDY KULHAVY POSKOCI JAKO JELEN

Krasna zaslibeni, Ze! Rozeviou se o¢i slepych, otevirou usi hluchych, kulhavy
poskodi jako jelen, jazyk némého bude plesat, na pousti vytrysknou vody atd.
Kdo by si toto vSe neptal! Jako bych to vidél v pfimém pienosu — pravé pred
par dny jsme napoustéli vodu v mém jezirku u jednoho z nasich domovii, kde
pred tim byla nevyuzitd zem. Povznasejici zazitek! Bratiia sestry mam pro vas
dobrou zpravu — na vSechny tyto krasné konce miizeme mit zasadni vliv my.
Cim? Verse se zaslibenimi jsou uvedeny sliivkem — tehdy. To znamen4, néco
musi pfedchazet, aby takové ,povznasejici“ konce nastaly. A co to ma byt?
Z nasi strany, velmi podobné jako u Jozua, kdyz prebiral viidcovstvi po Moj-
ziSovy, dva postoje, jak ¢teme ve 4. versi —rozhodnost a nebat se. Prvni prezi-
dent Ceskoslovenské republiky T. G. Masaryk, mél Zenu Ameri¢anku, proslul
vyrokem ,nebat se a nekrast®. V naSem narodé¢ se ¢asto vzpomina a vétim, Ze
nas pozitivné duchovné formuje. Jsem mu za to vdéény. Podobn¢ jsem vdéc-
ny Izajasi a Hospodinu, Ze nas takto formuji. Kéz také my vsichni jsme pro-
sluli svou rozhodnosti a nebojacnosti predev§im tam, kde vysledkem miize
byt naplnéni zminovanych krasnych zaslibeni.

DAN ZARSKY, VSETIN, CESKA REPUBLIKA,
REDITEL(@DIAKONIEVSETIN.CZ



FRIDAY, DECEMBER 9

ISAIAH 35:5-7
THEN WILL THE LAME LEAP LIKE A DEER

How beautiful these promises sound, don’t they? The eyes of the blind will
be opened and the ears of the deaf unstopped, the lame will leap like a deer,
the mute tongue will shout for joy, streams will gush forth in the desert etc.
Who would not wish for all these things to happen! It’s as if I were seeing it
live—just a few days ago, we were filling a pond with water at one of Diaco-
nia’s homes, at a place where there had previously been unused land. What an
uplifting experience! Brothers and sisters, I have good news for you: we can
all take an active part in taking our endeavours to a good ending. How? The
verses with the promises are all introduced with the word “then”. That means
something must precede for such happy endings to occur. What should that
be? For our part, similarly to Joshua when he was taking over leadership af-
ter Moses, this should entail adopting two attitudes, as we read in verse four:
being decisive and having no fear. The first President of the Czechoslovak Re-
public, T. G. Masaryk, who married an American, was famous for his phrase

“fear not and steal not”. The phrase is often mentioned in our nation and I be-
lieve it shapes us spiritually in a positive way. I am grateful to him for this.
Similarly, I am grateful to Isaiah and to God for shaping us in this way. May
we all be known for our decisiveness and fearlessness, especially where the
result could be the fulfilment of the beautiful promises mentioned.

DAN ZARSKY, VSETIN, CZECH REPUBLIC,
REDITEL(@DIAKONIEVSETIN.CZ



SOBOTA 10. PROSINCE

MATOUS 11,1-6
SLEPi VIDi A CHROMI CHODI

Z ostnatého dratu na vrcholu hrani¢ni zdi v arizonském Douglasu visel vel-
ky kus molitanu, ¢aste¢né zakryty roztrhanym prostéradlem. Nejspis se jim
kdosi snazil ochranit své télo pfed porezanim, kdyz prelézal zed z Mexika.
Zbylo to tu jako jakasi vzpominka na cestu, artefakt od nékoho, koho sem
dohnal sen 0 novém svéte.

Pfemyslim, jak asi vypadal sen té osoby nebo rodiny, které stalo za to ris-
kovat prekonani takovéto zdi. Snili o mzdé¢, ktera by jim zajistila dtistojné Zi-
vobyti? O bezpeéném misté, kde si budou moci odpocinout a hrat s détmi?
O osvobozeni od tlaku ze strany drogového kartelu?

Kdyz Jan Kftitel vyhlédne ven pfes ostnaty drat svého vézeni, pfemysli,
zda ten novy svét, o kterém snil, skute¢né pfiSel v Panu Jezisi. Pisobi témér

vy ¥
s

vy

zklamang. Jako by si byval pral, aby JeZi$ dosahl zasadnéjsiho politického vi-
tézstvi, diky kterému by se Rimané odporouéeli jednou provzdy.

JeZzi§ Jana vyzve, aby si zkusil ten novy svét pfedstavit na zakladé toho, co
vidi kolem sebe jiZ nyni: skutky milosrdenstvi a uzdravovani. Pochroumani
lidé jsou opét celistvi a zdravi, lidé na okraji jsou diistojné vyzdvihovani. Slo-
vy Petera Maurina, Pan Bith ,,vytvaii novy svét ve skorapce toho starého.“ Ne-
musime se z tohoto svéta ,vysnit“. Prosme Pana, aby nam dal o¢i k vidéni a usi
k slySeni dobych véci, které se déji navzdory vSem staviteltim zdi a Sititeldm
strachu. Je potfeba vzdavat diky za ty, ktefi do pousté dopravi ¢erstvou vodu,
za lidi viry, kteti oteviraji své domovy uprchlikiim. Jsou to na$i bratfi a sestry.

MARK HARPER, TAKOMA PARK PRESBYTERIAN CHURCH,
USA, MARKHARPER@TAKOMAPARKPC.ORG



SATURDAY, DECEMBER 10

MATHEW 11:1-6
THE BLIND RECEIVE THEIR SIGHT AND THE LAME WALK

Hanging from the barbed wire that runs along the top of the border wall in
Douglas, Arizona was a large piece of foam, partially covered by a torn sheet.
It was probably used by someone trying to protect their body from getting too
badly cut as they tried to cross over from Mexico. It was something left be-
hind on the journey, an artifact of someone driven by a dream of a new world.

Iwonder what the person or family that risked scaling the wall was dream-
ing of specifically? A living wage? A safe place to rest and play with the chil-
dren? Freedom from the pressure of the drug cartel?

When John the Baptizer looks out past the barbed wire of his own prison,
he wonders if the new world he had dreamed of had actually arrived in Jesus.
He almost seems disappointed. It’s as if he had hoped Jesus would achieve
a more sweeping political victory and send the Romans packing.

In response, Jesus invites John to reimagine what the new world will look
like based on the acts of compassion and healing that are happening already:
the broken ones are being made whole, and the marginalized lifted up in dig-
nity. In the words of Peter Maurin, God is “creating a new world in the shell
of the 0ld.” We don’t need to dream ourselves out of this life, but to ask God
for the eyes and ears to see and hear the good news that is happening in spite
of the wall-builders and fear mongers. We need to give thanks for those who
haul fresh water into the desert, and for people of faith opening their homes
to refugees who are in fact siblings.

MARK HARPER, TAKOMA PARK PRESBYTERIAN CHURCH,
USA, MARKHARPER@TAKOMAPARKPC.ORG



NEDELE 11. PROSINCE (3. ADVENTN{ NEDELE)

1ZAJAS 2,2-4
PREKUJi SVE MECE NA RADLICE

Skoro tfi tisice let doprovazi lidstvo vize vééného nebeského pokoje. Jednou
to skondi tak, Ze se lidé navzajem zabiji. Jednou uz nebudou mece, nebudou
tanky ani Zadné jiné zbrané€. A jesté vic: lidé zméni zbrané v uzite¢né nastro-
je pro Zivobyti. Doufali jsme, Ze valka v 21. stoleti uz nebude, alespoii ne ve
civilizovaném svété. Bohuzel jsme letos svédky kruté reality, Ze valka Rus-
ka proti Ukrajiné se déje pred nasima o¢ima a jsme z toho velice nestastni.

Co je v dnesni dobé poselstvi textu, v kterém nam prorok Izajas a skoro
stejnymi slovy i prorok Michea$ (Mi 4,1-3) prorokuji, co bude v poslednich
dnech: Hospodin bude soudit prondrody a ztrestd narody mnohé. A pak ta
krasnd zména: I prekuji své mece na radlice, sva kopi na vinatské noze. Ta
vize inspirovala i umélce k tomu, aby to pfekvapujici déni znazornili v umé-
leckych dilech. Velice znama je bronzova skulptura u budovy osN v New Yor-
ku, kterd zobrazuje muze, ktery pfekovava mec v radlici. Toto dilo daroval
vroce 1959 osN Sovétsky svaz!

Brutalita valky ztistava. Ale i sila té prorocké vize. Vzpominam na osmde-
sata l1éta, kdyZ nas text inspiroval ob¢anské hnuti pro mir a demokracii vNDR
(Vychodni Némecko) v jeho boji za demokracii a lidska prava. Je to to pokoj-
né avelice dynamické hnuti, které pak vroce 1989 vedlo k paddu Berlinské zdi
a potom k sjednoceni Némecka. Velice silny symbol tohoto hnuti bylo heslo

»Mece na radlice“ a k tomu pravé obraz té newyorské skulptury —a to vSech-
no v ¢erveném kruhu.

Pravé ted v adventni a vano¢ni dobé si pfipominame, Ze posledni slovo
ma Hospodin a jeho pokoj, ktery on nam dava. A my jsme vyzvani k modlit-
bam za pokoj na tomto svété a pomoci, kde mtZeme, aby JEHO pokoj zvitézil.

GERHARD REININGHAUS,
PRAHA, CESKA REPUBLIKA,
REININGHAUS(@E-CIRKEV.CZ




SUNDAY, DECEMBER 11 (3RD SUNDAY OF ADVENT)

ISA 2:2-4
SWORDS INTO PLOUGHSHARES

The vision of eternal heavenly peace is something that has been accompany-
ing mankind for almost three thousand years. One day, everybody’s going to
kill each other and that will be the end of everything. One day, there will be
no more swords, no more tanks, or any other weapons. And more than that:
people will transform weapons into useful tools. We had all hoped that there
would be no more wars in the 21st century, at least in the civilised world. Un-
fortunately, we are witnessing the cruel reality of Russia’s war against Ukraine
happening before our very eyes, making us all very unhappy.

In our time today, what is the message of the text in which prophet Isaiah
and, in very similar words, also prophet Micah (Micah 4:1-3), tell us what
will happen in the last days? “He will judge between the nations and will set-
tle disputes for many peoples.” And then that wonderful change: “They will
beat their swords into ploughshares and their spears into pruning hooks.”
This vision has even inspired artists to depict the surprising events in works
of art. A famous example is the bronze sculpture outside the building of the
UN in New York, depicting a man who is forging his sword into a ploughshare.
This artwork was given to the UN in 1959 by the Soviet Union!

The brutality of war remains. But so does the power of this prophetic vi-
sion. I remember the 1980 s, when this Biblical text inspired the civic move-
ment for peace and democracy in the GDR (East Germany) in its struggle for
democracy and human rights. It was this peaceful and very dynamic movement
that led to the fall of the Berlin Wall in 1989 and later to the reunification of
Germany. A very strong symbol of this movement was the slogan “Swords to
ploughshares” and the image of the New York sculpture—all in a red circle.

During this time of Advent and Christmas, we are reminded that it is God
who has the last word, and it is the peace that He gives us. And we are called
to pray for peace in this world and to help where we can so that HIS peace
may prevail.

GERHARD REININGHAUS, PRAGUE, CZECH REPUBLIC,
REININGHAUS@E-CIRKEV.CZ



PONDEL{ 12. PROSINCE

ZALM 130,6
MA DUSE VYHLIZi PANOVNIKA Vic NEZ STRAZNI JITRO

Jak vyhlizeji strazni jitro? Obklopeni noci uprostied tmy. Ve chvili, kdy neni
patrny jediny zablesk svétla, oni véri, Ze nastane rozbtesk a prijde novy den.
Nepochybuji, Ze noc skonéi. Spoléhaji na novy zacatek.

Jak vyhliZeji strazni jitro? No¢ni hlidka proziva zvlastni samotu. Druzi
lidé jsou sice nedaleko, ale spi. VSude kolem je ticho, n€¢kdy az désivé. Jako
by druzi lidé ani neexistovali. TfebazZe se strdzni nachazeji mezi lidmi, jsou
sami. Neni jim dovoleno byt jako druzi lidé ponofeni do sladkého spanku.

Jak vyhlizeji strazni jitro? Cekaji na prvni naznak rana. Kdo jste nékdy
v noci drzeli hlidku na tabofe v lese, nejspis vite, Ze diiv nez si vSimnete svét-
la, ozvou se ptaci. Napted jeden a po ném se probudi cely les. Zpivaji jeden
pres druhého a do jejich zpévu svita.

Tak moje duse vyhlizi Boha — ¢asto obklopena tmou, ve které neni vidét na
krok. Kdyz Btih neni patrny, zbyva mijenom vira, Ze se Btth po ¢ase opét ukaze.

Tak moje duse vyhlizi Boha — ¢asto osaméla. Lidi kolem je sice mnoho, ale
nemaji mi co povédét a ja s nimi nedokazu sdilet jejich klid a pokoj.

Tak moje duse vyhlizi Boha — ¢asto staci jen par tont, jen jedna jedina pi-
snic¢ka, a noc uz neni tak strasné temna.

»Ma duse vyhlizi Panovnika vic nez strazni jitro, kdyz drzi straz k jitru.“

Do moji temnoty, do moji samoty, do moji pisné jednou jisté vstoupi Btih.
Amen.

JIRI TENGLER, POLICKA, CESKA REPUBLIKA,
JIRLTENGLER@EVANGNET.CZ



MONDAY, DECEMBER 12

PSALM 130
MORE THAN WATCHMEN FOR THE MORNING

How do watchmen wait for the morning? Surrounded by the dark night. With
not a single glimmer of light anywhere in sight, they believe that dawn will
break and a new day will come. They do not doubt that the night will end. They
are relying on a new beginning.

How do watchmen wait for the morning? The night watchmen experience
a strange kind of loneliness. Other people may not be far away, but they are
asleep. It’s quiet all around, sometimes eerily quiet, as if no one else existed.
The watchmen are surrounded by people, and yet they are alone. They are not
allowed to immerse themselves in sweet sleep like the others.

How do watchmen wait for the morning? They wait for the first signs. If
you’ve ever kept watch during the night at a scout camp in the woods, you
probably know that before you notice the first glimpse of light, the birds start
to call. First it’s just one, then the whole forest wakes up. While their tunes
overlap, dawn starts to break.

That is how my soul awaits God—often surrounded by pitch darkness. When
God is not visible, all I am left with is my faith that He will reveal Himself to
me again.

That is how my soul awaits God—often lonely. There are many people
around, but they have nothing to say to me and I am not capable of sharing
their calmness and peace.

That is how my soul awaits God—often just a few tones are enough, one
single tune, and the night is not so terribly dark any longer.

“I wait for the Lord more than watchmen wait for the morning, more than
watchmen wait for the morning.”

Surely one day, God will step into my darkness, my loneliness, and into
my song. Amen.

JIRI TENGLER, POLICKA, CZECH REPUBLIC,
JIRLTENGLER@EVANGNET.CZ



UTERY 13. PROSINCE

JAN 10,11-15
DOBRY PASTYR
ROZHOVOR PRES OCEAN

Nancy Jane, dne$ni zastaveni je nad biblickym pfibéhem o dobrém

pastyfi. Znam vas jako silnou a nezavislou Zenu, které letos bude 95 let.
Jaké vlastnosti by musel mit ¢lovék, abyste mu prenechala ¢ast svého
rozhodovani?

Jednou mési¢né zde v Longwoodu, domové pro seniory, poradame vylety, na
které se lidé mohou ptihlasit. Vyletni vybor jsem v domové dfive vedla ja. Na-
$li se ale novi zajemci o vedeni. Jim jsem pienechala planovani cesty, vybirani
penéz, zajistovani obédu a vSeho potfebného co s vyletem souvisi.

Kdo pro vas je nebo byl vzorem a pro¢?

To je vlastné ohromn¢é zajimava otazka. M¢la jsem sestru, ktera méla kudrna-
té vlasy, o které moje matka velmi rdda pecovala. Ja méla vlasy rovné. Sestra
byla vedouci bubenici pochodové kapely, roztleskavackou a mila¢kem skoly.
Ja jsem nic z toho nebyla. Méla jsem ale tetu, ktera ve mé vérila, a otce, kte-
ry tikaval: ,Nechte ji, at si to déla po svém.“ A méla jsem manzela, ktery mé
velmi podporoval.

Vim o vasi kamaradce z détstvi. Jak jste to udélaly,

Ze vam vase pratelstvi vydrzelo tak dlouho?

I kdyz jsme byly pozdéji na riznych skolach a v riznych méstech, v1été jsme
¢asto chodily na spole¢né rande ve ¢tyfech. I po svatbé jsme se ¢asto schaze-
ly. Kdyz jsme obé ovdovély, nastoupila zde do domova v Longwoodu. Ac¢ko-
liv mame kazda své vlastni piatele, jednou tydné, ve ¢tvrtek spolu vecefime.



Jak vas posiluje spolecenstvi? Co je posilou pro spole¢enstvi?

Kdyz se vratim zpét k vyletnimu vyboru v Longwoodu, dodavaji mi tyto vy-
lety do muzea nebo na jina mimotadna mista silu. Navic zde v domové Ziji
ve spolecenstvi s bdjeénymi lidmi s mnoha riznymi Zivotnimi zkusenostmi,
které mé obohacuji.

NANCY JANE EDELMAN, LONGWOOD SENIOR HOME, FOX
CHAPEL, PC USA A LUCIE SLAMOVA, DIAKONIE CCE, PRAHA,
CESKA REPUBLIKA, SLAMOVA(@DIAKONIE.CZ



TUESDAY, DECEMBER 13

JOHN 10:11-15
A GOOD SHEPHERD
SHARING ACROSS THE OCEAN

Nancy Jane, let’s think about the biblical Good Shepherd. I know you as

a strong and independent woman turning 95 this year. What qualities

would the person have to have to whom you would leave some of your
decision making?

I'have run the Travel Committee here in Longwood Senior Home in Pittsburgh.
Residents may pick a trip that we organize once a month. But I have found
interested people to lead the Committee. I have allowed them to do the plan-
ning beforehand, collect the money involved, and provide leadership before
and after the trip. The trip may also include a paid lunch.

Who is (was) a role model for you and why?

This Role model question is an interesting one. I had a sister who had curly
hair that my Mother fussed over. I had straight. She was a drum major, cheer
leader, and fraternity sweetheart. I was not, but I had an Aunt who believed
in me and a Dad who said, “Let her try do things her own way”. I also had
a very supportive Husband.

I know about your childhood friend. What did you

do that your friendship lasts that long?

While we went to different colleges in different cities, we double-dated a lot
in the summers. After we married we often got together. When we were both
widows and she joined at Longwood, we had our own friends but eat togeth-
er every Thursday night.



In what way is a community giving you a strength?

What is strengthening for a community?

Returning to the Travel Committee at Longwood, this is an off-campus month-
ly trip to a museum or other unusual attraction, gives me strength. In addi-
tion, I live with amazing people in our community with many varied life ex-
periences to draw from.

NANCY JANE EDELMAN, LONGWOOD SENIOR HOME, FOX
CHAPEL, PC USA AND LUCIE SLAMOVA, DIACONIA ECCB,
PRAGUE, CZECH REPUBLIC, SLAMOVA@DIAKONIE.CZ



STREDA 14. PROSINCE

JEREMIAS 31,2-6
ZNOVU TE ZBUDUJI

Tato basen, vyslovena prorokem, kterého poslal Pan Biih, se stavi proti zoufal-
stvi Izraele ve vyhnanstvi. Ta basnicko-prorocka slova jsou v ostrém protikla-
du k okolnostem, v nichz se Bozi lid nachazel. ,Poust® exilu a zoufalstvi byla
mistem bez zdroji a bez jediného dtvodu v cokoli doufat. Byla to doba, kdy
nasledkem prozZité destrukce a vysidleni selhaly v§echny osvédcené zasady viry.

A pak ¢teme: ,Toto pravi Hospodin.“ Tento Bozi vyrok — skrze proroka —
odmita pfijmout zoufalstvi jako setrvaly stav. Naopak trva na tom, Ze Pan ve
své milosti poskytne obnovu, opétovné budovani. Bozi laska k jeho lidu je

»hekone¢na“, nemiize byt ani na okamzik pretrhnuta naro¢nymi okolnostmi.
Tato laska se vyznacuje vytrvalym odhodlanim a neochvéjnou rozhodnosti.

A z této hluboké vérnosti vyplyva konkrétni nadéje vyjadfena pomoci tfi-
krat zopakovaného ,,znovu“. Co se zdalo ztracené, bude obnoveno. Co bylo
odnato, bude vérnou Bozi moci opét dano. Jedna se o praktickou, konkrét-
ni, hmotnou obnovu:

Znovu bude obnoveno obc¢anské spolecenstvi a jeho ritudly radosti a po-
hody;

znovu bude efektivné fungovat infrastruktura v ramci komunity,

znovu budou obnoveny kdysi zavedené zeméd¢lské zvyky.

Bozi moc neni omezena okolnostmi ani uvéznéna v danosti situace. Pan
Btih jedna ve vérné svobodé. MuzZeme tedy ocekavat navrat domti, obnoveni
Zivota zaméreného na vyznavani Boha, ktery dodrzuje sliby. Izrael oc¢ekava
prichod Boha, skrze néhoz je vS§echno u¢inéno novym.

Kdy?z sly$ime tyto podivuhodné basnické kadence, jsme vyzvani, abychom
prehodnotili své vlastni historické okolnosti. Podobné jako starovéky Izrael
mame i my dostatek divodu k zoufalstvi vzhledem k nasili, riznym zdravot-
nim rizikdm a krizi zivotniho prostiedi. Tato basen v§ak trva na opaku. Maze
mezinami vzbudit odhodlani, energii, odvahu i pfedstavivost nutnou k tézké
praci hledani nadéje uprostied nasich souc¢asnych nedostatkd.

WALTER BRUEGGEMANN, TRAVERSE, USA, BRUEGGEMANN33@CHARTER.NET



WEDNESDAY, DECEMBER 14

JEREMIAH 31:2-6
AGAIN | WILL BUILD YOU

This poetry uttered by the prophet, sent by God, pushes in against the despair
of Israel in exile. This poetic-prophetic word sharply contradicts the circum-
stance in which the people of God find themselves. The “wilderness” of ex-
ile and despair was a place without resources and without reason to hope. It
is a time when the old reliabilities of faith had failed in light of imperial de-
struction and displacement.

And then, “Thus says the Lord.” This utterance of God—via the prophet—
refuses to accept the circumstance of despair. It insists, to the contrary, that
God is underway with restorative, rehabilitative grace. Indeed, God’s love for
God’s people is “everlasting,” not for an instant interrupted by hard circum-
stance. This love is marked by dogged determination and unfailing resolve.

And from that deep fidelity, there is concrete hope voiced in the three-

-times repeated “again” (‘od). What seems to have been lost will be restored.
What has been taken away will, by the faithful power of God, be given again.
The restoration is practical, concrete, and material:

Again, the restoration of civic community and its rituals of joy and well-
being;

Again, the infrastructure of the community will function effectively.

Again, the long-standing habits of agriculture will resume.

God is not limited by or imprisoned in present circumstance. God acts in
faithful freedom. As a consequence, there will be a homecoming, a restored
life centered in the worship of the God who keeps promises. Israel awaits the
coming of God through whom all things are made new.

When we hear these wondrous poetic cadences, we are invited to reconsid-
er our own historical circumstance. Not unlike ancient Israel, we also have
sufficient reason for despair, given violence, health risks, and our environ-
mental crisis. This poetry insists otherwise. It may yield among us resolve,
energy, courage, and imagination to do the hard work of hope amid by our
present deficits.

WALTER BRUEGGEMANN, TRAVERSE, USA, BRUEGGEMANN33@CHARTER.NET



CTVRTEK 15. PROSINCE

LUKAS 21,7-9
KDY SE TO STANE?

»Nastal ¢as, Boze!“, fikam si, kdyz si ¢tu o valce na Ukrajiné. ,Nastal ¢as!“, vo-
lam k nebi v modlitbé po zdrcujicim pastoraénim rozhovoru. ,Nastal ¢as!“ —
to zase lomim rukama nad dal§im panova¢nym zasahem ¢lovéka do pfirody.
Mé srdce se z toho nepreslechnutelného sténani celého tvorstva chvéje a spo-
lu s nim netrpélivé vyhliZi ,ptijeti za syny, totiz vykoupeni téla“ (R 8,23). Kdy
ta krvava bitva skon¢i, kdy se kone¢né pou¢ime? Kdy nas poudis ty, Boze, kdy
odhalis sviij svét za zrcadlem, ve kterém jiz uvidime plné¢, a nejen v nazna-
cich? ,Mistte, kdy to nastane?“

Casto si pieji mit vic neZ jen tuhle otazku. BoZe, napovéz, dej znameni,
prozrad néco vic... Pfi tom vim, Ze Jezi§tv druhy advent neni nadepsan da-
tem. A tak se s tou otazkou zkusim usmitit. Necham ji v sob& uhnizdit, nabid-
nu ji prostor. Snad ¢asem vykvete, snad vyroste a nabidne mi nadhled. Snad
je v ni kus odpovédi.

Mistie — nevim, kdy to nastane. Kdy se kamarad uzdravi, kdy se rodina
usmifi, kdy vyjde slunce i do téch nejvétsich temnot a zmard. Ale piesto se té
nepfestanu ptat. Volat, plakat, lomcovat dvefmi tvého kralovstvi, doméhat se
tvého zaslibeného prichodu, tvé blizkosti. Vim, Ze pfijdes. Vim, Ze ty dobré
véci nastanou. A to mi dava silu jit jim i dal vst¥ic.

JORDAN TOMES, BEROUN, CESKA REPUBLIKA,
ELVISANDHISMOM(@GMAIL.COM



THURSDAY, DECEMBER 15

LUKE 21:7-9
WHEN WILL THESE THINGS HAPPEN?

“The time has come, Lord!”, I say to myself when I read about the war in Ukraine.
“The time has come!”, I cry out to heaven in prayer after an overwhelming pas-
toral interview. “The time has come!”—I wring my hands again at yet anoth-
er domineering human intervention into nature. My heart trembles at the
inward groan of all creation, impossible to overhear, and impatiently awaits
“our adoption to sonship, the redemption of our bodies” (Romans 8:23). When
will this bloody battle end, when will we finally learn? When will you teach us,
Lord, when will you reveal your world behind the mirror, in which we will see

fully, not just in signs? “Teacher, when will these things happen?”

I often wish I had more than just this one question. God, give me a hint,
give me a sign, reveal a little more... Yet I know that Jesus’ second Advent does
not have a date. So, I try to make peace with the question. I'll let it nest inside
me, offer it space. Perhaps in time it will blossom, perhaps it will grow and
offer me insight. Maybe there’s a piece of the answer in it as well.

Master—I do not know when these things will happen. When my friend
will get well, when the family will be reconciled, when the sun will rise even in
the greatest of darkness and destruction. But I will not stop asking you. Call-
ing, crying, rattling the doors of your kingdom, demanding your promised
coming, your nearness. I know you will come. I know that the good things
will happen. And that gives me the strength to continue to go and meet them.

JORDAN TOME§, BEROUN, CZECH REPUBLIC,
ELVISANDHISMOM@GMAIL.COM



PATEK 16. PROSINCE

MATOUS 5,10
JEJICH JE KRALOVSTVi NEBESKE

Obzvlasté v této dobé¢, kdy je nas evropsky ob-soused tercem ruského teroru,
ve mné slova pronésledovani a spravedlnost pomérné silné rezonuji. Tvaii
v tvar valkam a bojiim se mi vyznam slova spravedlnost zda pomérné nejed-
noznac¢ny. Vzdyt i ten Putin vedle mnoha, pro mé nepochopitelnych, davodi,
bojuje — oficidln€ —i za spravedlnost... a mozna tomu opravdu veii. Vedle to-
ho Ukrajina, ktera byla jesté pfed par lety hodnocena jako nejzkorumpova-
néjsi stat v Evropé a mohla proto vypadat jako opak spravedlnosti, ted sama
snasi nespravedlnost. Také teroristé se ¢asto nazyvaji bojovniky za spravedl-
nost. A nasi husité se nazyvali Bozimi bojovniky. J4 si ale myslim, Ze vzhle-
dem k tomu, jak tézké byva najit spravedlnost, bychom si neméli ve sporech
brat Bozi jméno viibec do ust. Jenze kdo uréi, kdy se opravdu jednalo o spra-
vedlnost a kdy pouze o néjaky nas lidsky klam, o jehoZ spravedlnosti jsme
byli presvédceni?
Vérim, Ze to ur¢i Bih.

HANA SLAMOVA, STARA BOLESLAV, CESKA REPUBLIKA,
HANALISKA.SLAMOVA@SEZNAM.CZ



FRIDAY, DECEMBER 16

MATHEW 5:10
FOR THEIRS IS THE KINGDOM OF HEAVEN

Particularly at this time, when our European almost-neighbour is the target
of Russian terror, the words persecution and justice resonate quite strongly
with me. When faced with wars and fighting, I find the meaning of the word
“justice” rather ambiguous. After all, even Putin, aside from the many reasons
thatare incomprehensible to me, is officially fighting for justice... and maybe
he actually really believes that. In addition, Ukraine, which a few years ago
was ranked as the most corrupt state in Europe and could therefore look like
the opposite of justice, is now itself enduring injustice. Terrorists also like
to refer to themselves as fighters for justice. Our Hussites called themselves
God’s warriors. However, I don’t think we should ever use God’s name in dis-
putes, given how hard it is to find justice. Who will determine when it was real-
ly justice and when it was just a human delusion we were convinced was just?
I believe it is up to God to determine that.

HANA SLAMOVA, STARA BOLESLAV, CZECH REPUBLIC,
HANALISKA.SLAMOVA@SEZNAM.CZ



SOBOTA 17. PROSINCE

1ZAJAS 11,6-10
VLK BUDE BYDLET S BERANKEM

V Pismu nenajdeme mnoho pasazi, snad témér zadné, které by vyvolavaly pred-
stavu ,nového svéta“ tak intenzivné jako Iz 11,6-10. Myslim, Ze je to asi pro-
to, ze mnohé z toho, co ¢teme v téchto péti kratkych versich, je v naprostém
protikladu se v§im, co zaZivame v naSem ,,soucasném svété“. Jsem si ti‘eba na-
prosto jisty, Ze bych své déti nikdy nenechal, aby si hraly v blizkosti zmiji diry!

Ten text se vyznacuje skoro az jakousi hravosti; je tu takovy détsky po-
pis vSech téch divokych zvirat, ktera si spolu hezky hraji. Kravy se popasaji
s medvédicemi, jejich mladata odpocivaji spolu, tele se pase spole¢né se Ivem.
Pripomina mi to okamziky z doby, kdy byly mé déti malé. Pfinesly vSechna
sva plysSova zvitatka —lvy, slony, delfiny, opice a medvidky na gaud, a udéla-
ly jim jako-dychanek u ¢aje. Zviratka se spolu pomazlila a divala se spolu na
televizi. Dospélak ve mné nevi, zda se tém nerealistickym biblickym p¥edsta-
vam zasmat, nebo si z nich délat legraci. VSichni samoziejmé vime, Ze kravy
se spole¢né s medvédicemi nepasou. Pokud by medvédice byla opravdu hla-
dova, takova krava by ji pfed zimnim spankem jisté pfisla vhod. Mozna pra-
vé v tom spociva genialita této vize z knihy Izajas — v tom ,novém svété“ je
mozné vSechno, i to, ze vedle sebe Ziji vlci s jehnatky.

Vzdycky jsem mél moc rad pieklady tohoto textu, v nichz ¢teme, ze ,vlk
bude pobyvat s berankem®. MoZna je to jen sémantika, ale ja vnimam urcity
rozdil mezi spole¢nym bydlenim a spoleénym pobyvanim, pfebyvanim. Heb-
rejStina zde pouZziva slovo ,,gur®, které miize byt preloZeno mnoha riiznymi
zpuisoby. MliZe to znamenat ,,do¢asné pobyvat“, ,prebyvat®, ,zlistavat®, ,vy-
hledavat pohostinstvi u nékoho“ i ,,pobyvat®. Také to ovSem miiZe znamenat

»vyvolavat potiZze/svary/hadky/hrazu/strach®, ,stat v iZasu“ a ,bat se“. Zda
se mi, ze ta slova patfici k té druhé skupiné piekladi zde davaji vétsi smy-
sl. Jehniatko ma strach ze Iva. Krava stoji v némém udivu pred medvédici. To
vSak neodpovida vizi nového svéta, kterou Pan Biith odhalil Izajasovi. V tom-
to vidéni je soucasna realita pfevracena naruby. Vlk zde pobyva s berankem,
pokojné. To je tiZzasné. Zda se, Ze v tomto ,,novém svété® je mozné vSechno.



Mam doma psa a dvé kocky. Pes je divoky tiilety boxer, fenka jménem Bea-
trice. Piekypuje energii. Jedna z nasich kocek se od ni radéji vzdycky drzi dal.
Ziji spolu, ale nikdy se spolu nemazli. Jediny typ interakce spociva v tom, Ze
pes kocku honi a ta ho na oplatku sekne drapky. V tomto vztahu znamena

»gur® jednoznacné vyvolavani strachu a problému. Nase druha kocka fenku
Beatricii naprosto zboznuje, vychazeji spolu vyborné. Nepfestava mé udivo-
vat, jak se k sobé tisknou hlavami, otiraji se o sebe, klidné si spolu i lehnou.
Tyto dvé stvofeni spolu prebyvaji. Pobavi mé to pokazdé, kdyz se na né divam.
Také mi to dava nadéji, Ze Izajasova vize nového pokojného svéta mozna ne-
ni tak vzdalena realité, jak by se mohlo zdat.

KéZ ve vas toto adventni obdobi a vSe, co je za nim, probudi nadéji, Ze
ivtomto soucasném svété je skute¢né mozné néco nového, lepsiho, néco, co
je uplné vzhiru nohama. Vzdyt i v nasem textu ¢teme: ,V onen den budou
pronarody vyhledavat kofen Ji$ajtv, vzty¢eny jako korouhev narodtim, a mis-

7

to jeho odpocinuti bude slavné.“ Amen.

ANDY KORT, ANNAPOLIS, MARYLAND, USA,
ANDY@ANNAPOLIS-PRESBYTERIAN.COM



SATURDAY, DECEMBER 17

ISAIAH 11:6-10
THE WOLF SHALL DWELL WITH THE LAMB

There are perhaps only a few, if any, passages in scripture that conjure up
and invite the image of a “new world” more than Isaiah 11:6-10. I think this
is because so much of what we read in these five short verses is so incredibly
counterintuitive to what we see and experience in our “current world.” I know
I would never let my children anywhere near the hole of an asp!

There is almost a playfulness in this passage; a child-like description of all
the wild animals playing nice with one another. Cows grazing with bears, li-
ons eating with oxen, the calf and the lion feeding together. It reminds me of
a scene from my children’s younger days when all the stuffed animals—the
stuffed lions, elephants, dolphins, monkeys, and teddy bears—would all gath-
er together on the bed for pretend tea parties, cuddles, and to watch television
together. The adult in me does not know whether to laugh or scoff at such an
unrealistic image. Of course, we all know that cows do not eat with bears. In
fact, if a bear was hungry enough, a cow might make a good meal before set-
tling in for winter’s hibernation. Perhaps then this is the beautiful genius of
this vision from Isaiah—in this “new world” anything is possible, even wolves
and lambs living together.

I have always loved the translations of this text where we read, “The wolf
shall dwell with the lamb.” It may be semantics, but in my mind, there is a sub-
tle distinction between living and dwelling together. The Hebrew of this text
uses the word gur, a word that can be translated in a variety of ways. It can
mean to sojourn, abide, remain, to seek hospitality with, and to dwell. It can
also mean to stir up trouble, strife, quarrel, dread, fear, stand in awe, and be
afraid. I would think these later translations would make more sense. The
lamb is in fear of the lion. The cow stands in awe of the bear. Yet, that is not
the vision of this new world God gives to Isaiah. This vision inverts the cur-
rent realities and turns things upside down. In this vision, the wolf dwells
with the lamb. And it is peaceable. How amazing. In this “new world” seem-
ingly anything is possible.



In my home we have a dog and two cats. The dog is a rambunctious 3-year-
-old Boxer named Beatrice. She is overflowing with energy. One of our cats
wants nothing to do with Beatrice. They live together, but they are not cud-
dling up on the bed together. If anything, the dog chases this cat, and in re-
turn the cat will swipe a paw at the dog. The gur in this relationship is of fear
and stirring up trouble. But our other cat absolutely adores Beatrice and they
get along tremendously well. I am constantly amazed by how these two will
nuzzle their heads together, rub against each other, and they will in fact lie
down together. These two creatures gur and dwell together. It amuses me ev-
ery time I see it. It also gives me hope that perhaps Isaiah’s vision of a peace-
able new world is not as far off as I am often led to believe.

May this season of Advent, and all that lays beyond, stir up for you a hope
that even in this current world, something new, something better, something
upside down is indeed possible. For as it says in the text, “On that day the
root of Jesse shall stand as a signal to the peoples; the nations shall inquire
of him, and his dwelling shall be glorious.” Amen.

ANDY KORT, ANNAPOLIS, MARYLAND, USA,
ANDY@ANNAPOLIS-PRESBYTERIAN.COM



NEDELE 18. PROSINCE (4. ADVENTN{ NEDELE)

LUKAS 1,46-55
VLADARE SVRHL Z TRUNU

Marie v tomto uryvku zpiva o novém svété, ktery vznika v jejim téle, skrze ni.
Jeji piseni zaéina takto: ,,Duse ma velebi Pana.“ Jaka to smélost! Jak by moh-
la ,velebit® stvotitele nebe i zemé? Pfesto to s radosti oznamuje a jeji hlas se
pripojuje ke spoleéenstvi svatych, ktefi hlasaji Bozi velikost. RozS$ifuje tak
nebesky chor, zvySuje dosah BoZiho jména.

Vers 49 opakuje a pfevraci to, co bylo feceno v prvnim fadku. Marie nej-
prve zpivala, Ze jeji duse velebi Pana, nyni ,ten, ktery je mocny“ s ni ucinil
»veliké véci“. Starsi biblicky preklad krale Jakuba ma v tomto misté teologic-
ky a basnicky vyznam. Nejen, Ze Btih ucinil veliké véci pro Marii (mimo ni),
ale velmi skuteénym zptisobem ji vnitiné ,,zvelebil“. Kdo by to mohl dosvéd-
¢it1épe, nez pravé Marie? Skrze Bozi pisobeni (at uz mu rozumime jakkoli)

je Marie doslova zveli¢ena, naplnéna rostoucim zivotem.

Marie neni jedina, kdo byl takto ,,zveleben®. Kdyz zpiva, Ze pro ni Pan udi-
nil velké véci, pfedjima to, co je feeno v 52. versi: ,vladafe svrhl z trtinu a po-
niZené povysil.“ Spole¢né s Marii Pan pozveda ty, ktefi jsou v o¢ich tohoto
svéta bezvyznamni. Bih vyvySuje ty, ktefi jsou na okraji. Pan Biith zde zase
vytahuje jeden ze svych starych trikd: najde cestu tam, kde se zda, Ze nic ne-
funguje, z ne-lidu vytvorti lid, z ni¢eho vytvoii cely svét.

Cojiného mize Marie fict vodpovéd nez ,svaté jest jeho jméno“. Bozijmé-
no je svaté, svaté jako zadné jiné jméno kteréhokoli jiného boha. Bozi jméno
vyslovujeme s bazni a chvénim. BoZi svatost v§ak neznamen4, Ze by Btih ne-
byl pfitomen v prachu a neporadku vSedniho dne. Bozi syn, vtélena svatost,
se narodil pravé do téhle vSednosti. To je zazrak vtéleni. BoZi svatost na sebe
nebere podobu nékde mimo svét, na néjakém oblacku, ale pfimo tady, upro-
stfed Zivota. To je iZasné.

MARTHA MOORE-KEISH, DECATUR, GEORGIA, USA,
MOORE-KEISHM@CTSNET.EDU



SUNDAY, DECEMBER 18 (4TH SUNDAY OF ADVENT)

LUKE 1:46-55
HE HAS BROUGHT DOWN RULERS FROM THEIR THRONES

In this passage, Mary sings of a new world coming into being, in and through
her very body. She begins: “My soul magnifies the Lord!” What boldness!
How could she “magnify” the Creator of Heaven and Earth? Yet with joy she
announces it, her voice joining the company of saints in declaring the great-
ness of God. In so doing, she expands the choir, magnifying the reach of
God’s name.

V. 49 echoes and reverses the first line. Mary began by singing that her
soul magnified the Lord; now the mighty One has “magnified” her. The old
King James English translation is theologically and poetically significant here.
God has not just done great things for her, outside her, but in a very real way
magnified her internally. Who better than Mary to attest to this? By God’s ac-
tion (however we understand this) she is literally made great, expanded, filled
with growing life.

And Mary is not alone in being magnified. In singing that God has “magni-
fied me,” she anticipates v. 52: God has “lifted up the lowly.” With Mary, God
makes great those whom the world regards as nothing. God magnifies those
who are marginalized. It’s God up to her old tricks again: making a way out
of no way, a people out of no people, a whole world out of nothing.

What else can Mary say in response but “holy is his name.” God’s name is
holy, unlike every other name of every other Lord. We utter this name with
fear and trembling. Yet God’s holiness does not mean that God is removed
from the dust and clutter of everyday life. The “Holy One” is born right in the
middle of such everydayness. That is the marvel of the incarnation. God’s ho-
liness does not take form simply apart from the world, in some “cloud cuck-
ooland,” but smack dab in the middle of life. Magnificent indeed.

MARTHA MOORE-KEISH, DECATUR, GEORGIA, USA,
MOORE-KEISHM@CTSNET,EDU



PONDEL{ 19. PROSINCE

JEREMIAS 31,34
UZ NEBUDE UCIT KAZDY SVEHO BLIZNiHO

,U¢&itse“, ;uceni, mé&lo pro staré Zidy velkou vaZnost a hluboky smysl. ,Uéeni*
pro Stary zakon je Tora, ,,U¢eni“ je Zakon. Uceni je zkuSenost, doporuceni,
smeérovani. ,,U¢eni” to jsou otcové a matky, predci a déjiny, tradice. ,,U¢it se*
mohlo ¢lovéku prinést jen dobré véci. Vyucovat druhé jesté v humanisticky
orientované Evropé¢ byla Cest a vzd€lavat se byla vysada a hodnota...

MozZna jsme uz zazili ptili§ $patnych ,nauk“. Mozna jsme uznali, Ze ma-
lo svétu rozumime, nez abychom ho druhému zatemnovali svym vykladem
(a zjistili jsme, Ze vSe, o0 co se snazime, je jiz vyklad). A tak se ,uceni® trochu
stranime, drZzime si odstup. Radéji déti i dospé€lé podporujeme v jejich rtstu,
doporucujeme a domlouvame se s nimi o jejich predstavach, nez abychom
nékoho ,udili“ Zit.

Erik Erikson, Zidovsky psycholog, psal o zakladni nadéji, se kterou se di-
té rodi na svét. Nadéji, které ho nemusi nikdo ucit, kterou zkratka ma. Jen
s nadéji a davérou, jakou mame jako déti, pry mazeme vstoupit do Boziho

vy

kralovstvi, fika Jezis. Snad tomu se jakoby znovu ué¢ime, kdyZ se nam to bé

hem Zivota rtizné ztraci a komplikuje.

Jeremias o Bozim kralovstvi fika, Ze tam budeme opét v zakladnim mo-
dunadéje a davéry v Hospodina. Tam uz Hospodina nikdo nezatemni, nikdo
nepiekrouti a nevsune mu do Ust svoje projekce a strachy. Tam budeme mit
s Hospodinem kazdy sviij vztah, intimné, na vlastni ktzZi, do hloubky se po-
zname a budeme se znat.

JULIANA HAMARIOVA, CERNOSIN, CESKA REPUBLIKA,
HAMARIOVA@DIAKONIE.CZ



MONDAY, DECEMBER 19

JEREMIAH 31:31-34
NO LONGER SHALL EACH MAN TEACH HIS NEIGHBOUR

“Learning” and “teaching” was held in great reverence and considered deeply
meaningful by the old Jews. The “Teaching” of the Old Testament is the Torah,
the “Teaching” is the Law. Learning means experience, recommendation, di-
rection. Teaching includes fathers and mothers, ancestors and history, tradi-
tion. Learning could only bring good things to people. Teaching others was
an honour in humanistic Europe, and gaining an education was considered
a privilege and a value...

Maybe we’ve seen too many bad “teachings”. Perhaps we have come to rec-
ognize that we understand too little of the world to obscure it for others with
our interpretation (and we have discovered that everything we try to do is al-
ready an interpretation). And so we shy away from “teaching” a bit, keeping
our distance. We prefer to just support children and adults in their growth, we
recommend, we talk to them about their ideas rather than “teaching” some-
body how they should live.

Erik Erikson, a Jewish psychologist, wrote about the elementary hope
with which a child is born into this world. A hope nobody has to teach the ba-
by because it is simply there. And it is only with the hope and trust we have
as children that we can enter the kingdom of God, Jesus says. Perhaps this
is what we are re-learning when it gets lost and complicated in various ways
throughout our lives.

When talking about the Kingdom of God, Jeremiah says that there, we will
once again be in that basic mode of hope and trust in the Lord. There, nobody
will obscure God, twist His words or put their fears and projections into the
Lord’s mouth. There, we will each have our own relationship with God, an
intimate, first-hand, in-depth relationship. We will get to know one another
and will know each other.

JULIANA HAMARIOVA, CERNOSIN, CZECH REPUBLIC,
HAMARIOVA@DIAKONIE.CZ



UTERY 20. PROSINCE

RIMANUM 8,24-25
NADEJE V TO, CO NEVIDIME

Jsme spaseni v nadé&ji; nadéje vSak, kterou je vidét, neni uz nadéje. Kdo né-
co vidi, pro¢ by v to jesté doufal? Ale doufame-li v to, co nevidime, trpélivé
to oc¢ekavame.

Nadéje, kterou nevidime.

Blizi se Vanoce. PiSeme svym blizkym pohlednice, prejeme si radostné Va-
noce. Sva prani obvykle zaméfime jesté dal, do nového obcanského roku. Ten
se pfed nami otevira, zcela zfetelné, se dny nalinkovanymi v kalendari. Vidi-
me pred sebou oslavy narozenin, dny dovolené, narozeni ditéte. Ale radost-
né téSeni se misi i s obavami. MiiZe jit o ztratu zaméstnani, rozpad vztahu,
o tézkou nemoc. N&s neklid umocniuji i disledky valky na Ukrajiné a energe-
ticka krize. Doufame, ale zlepSeni nevidime. ,,Neboj se, bude 1épe, dopadne
to dobie. Tak $tastné a veselé!“ Povrchni optimismus nep#inasi vnitini klid.

Doufani je tfeba ukotvit. Snad proto je pradavnym symbolem nadéje pra-
vé kotva. Kotva, ktera s jistotou drzi lod na hlubiné. Apostol Pavel je ukot-
ven ve vife. Mluvi o spaseni, opira se o JeZiSovo zmrtvychvstani a ukazuje ke
Kralovstvi BoZimu.

Nadéje je trpélivé ocekavani, je to doufani, pevné ukotvené v divére v Bo-
Zi ochranu. Pfejme ji sob¢ i svym blizkym.

JANA BUZKOVA, VSETIN, CESKA REPUBLIKA,
BUZKOVA.JANA@GMAIL.COM



TUESDAY, DECEMBER 20

ROMANS 8:24-25
HOPE FOR WHAT WE DO NOT SEE

We are redeemed in hope; but hope which can be seen is no longer hope. If
we see something, why hope in it? If we hope in what we don’t see, we pa-
tiently await it.

Hope that cannot be seen.

Christmas is near. We write cards to our loved ones, wishing them a mer-
ry Christmas. Our wishes usually aim even further, into the new year that
opens up ahead of us, quite clearly, with the days lined up in our calendars.
We see the birthday celebrations coming up, the holidays, perhaps the birth
of a child. But our joyful anticipation may also be mixed with apprehension.
Perhaps it is about the loss of a job, a relationship that is falling apart, or se-
rious illness. The consequences of the war in Ukraine and the current energy
crisis just add to our unease. We keep hoping, but there is no improvement
anywhere near in sight. “Don’t worry, things will get better, everything will
be fine. Merry Christmas!” Superficial optimism rarely brings inner peace.

Hope needs to be anchored. Perhaps that is why the anchor is an ancient
symbol of hope. The anchor that holds the ship securely in the deep. Apostle
Paul is anchored in faith. He speaks of salvation, relying on the resurrection
of Jesus and pointing to the Kingdom of God.

Hope is patient anticipation. It is deeply anchored in trust in God’s protec-
tion. Let this be what we wish for ourselves and our loved ones.

JANA BUZKOVA, VSETIN, CZECH REPUBLIC,
BUZKOVA.JANA@GMAIL.COM



STREDA 21. PROSINCE

1ZAJAS 9,5-6
NEBO DITE NARODILO SE NAM

Pri téchto slovech mi vZdycky naskoci uryvek z Handlova oratoria Mesias.
Pévecky sbor zde slovy starozdkonniho proroctvi vyjadfuje izas nad zazra-
kem Kristova narozeni (vSak si to celé poslechnéte na youtu.be/IFjQ77012DI,

¢ast ,For unto us a child is born“ je od 27. minuty). Vysoké Zenské hlasy zde
jasaji nad narozenim ditéte. Hluboké muzské hlasy brumlavé vyhlasuji, jaky
je jeho vyznam: Pfedivny, Radce, Biih silny. Rek udatny... V Novém zakoné
ta slova volné cituje and¢l, ktery podle Lukase zvéstuje Marii, Ze se ji naro-
di Jezi$ (Lukas 1,32).

Prorok Izajas ptisobil ve druhé poloviné 8. stoleti pf. n. 1. na jeruzalém-
ském kralovském dvote. Ta slova byla ptivodné soucasti chvalozpévu, ktery
slozil u ptileZitosti narozeni nastupce trinu z davidovské dynastie, nejspis
budouciho kréale Achaza nebo Chizkijase. V Bibli ale ta slova Zila vlastnim Zi-
votem. Stala se krystalizaénim jaddrem nadéje, Ze Pan Bih lidem na konkrét-
nim misté a v konkrétni dobé pomutize. Kdyz psal Lukas asi pil stoleti po Kris-
tové smrti a vzkfiSeni svoje evangelium, pouZzil ta slova jako oporu pro svou
viru, Ze Pan Bith neni jen néjaky princip, ale Zivy Blh, ktery v déjinach jedna
skrze lidi z masa a kosti, jako napftiklad zajednal v Jezisi Kristu.

Nas tohle znovupouziti starého motivu uci, Ze ndm i v nasich déjinach
Pan Btih posila do cesty lidi, nékdy déti nebo jinak mocensky nevyznamné
lidi, skrze néz prijde zdchrana. MoZna rostou u nas doma, mozna je potka-
vame na ulici nebo v metru. A moznd jsme takovymi BoZimi posly my sami.

PETR SLAMA, STARA BOLESLAV, CESKA REPUBLIKA,
SLAMA@ETF.CUNI.CZ



WEDNESDAY, DECEMBER 21

ISAIAH 9,5-6
FOR TO US A CHILD IS BORN

When I read these words, I am always reminded of an excerpt from Handel’s
“Messiah” oratorio. Through the words of a prophecy from the Old Testament,
the choir expresses their awe at the miracle of Christ’s birth (you can listen
to the whole thing at youtu.be/IFjQ770l12DI, “For unto us a child is born”,
27:00). While the high female voices rejoice at the birth of a child, the deep
male voices proclaim the meaning of this event: wonderful, counsellor, Al-

mighty God, the everlasting father, the prince of peace... In the New Testa-
ment, these words are loosely quoted by the angel who, according to Luke,
announced to Mary that she would give birth to Jesus (Luke 1:32).

The prophet Isaiah served at the royal court of Jerusalem in the second half
of the 8th century Bc. The words were originally part of a hymn of praise he
composed on the occasion of the birth of the successor to the throne of the
Davidic dynasty, probably the future king Ahaz or Hizkiyahu. In the Bible,
however, those words had a life of their own. They became the crystallizing
core of the hope that the Lord would help people in a specific place and time.
When Luke wrote his gospel about half a century after Christ’s death and res-
urrection, he used these words to support his faith that the Lord is not just
a principle, but a living God who acts in history through flesh-and-blood peo-
ple, like he did in Jesus Christ.

What this repeated use of the old theme teaches us is that even in our times,
God sends people, sometimes children or otherwise powerless people, into our
path, and salvation comes through them. Maybe they grow up in our homes,
maybe we come across them on the street or on the subway. And perhaps we
are God’s messengers ourselves.

PETR SLAMA, STARA BOLESLAV, CZECH REPUBLIC,
SLAMA@ETF.CUNI.CZ



CTVRTEK 22. PROSINCE

ZJEVENI 21,22-27
AVSAK CHRAM JSEM V NEM NESPATRIL

Neexistuje snad jasnéjsi vize nového svéta, k némuz sméfuji nase sny, nez
vize pfedstavena ve Zj 21,22-27. Svét tak, jak je popsan v této pasazi, nato-
lik pfesné odpovida tomu, o ¢em snime, Ze nam to ptripada ,prilis dobré, nez
aby to mohla byt pravda“:

Neni tu chram, protoze tu neni tfeba mit oddélené misto, kde bychom
mohli vzdavat chvalu Bohu. Zdejsi zptsob ziti neni zaloZeny na rozpolcenos-
ti, z niz vyplyva napéti mezi télem a mysli, duchem. Nepfitomnost chramu
naznacuje, Ze podstaty naseho byti jsou zde plné propojeny.

Neni tu ani slunce, ani mésic, protoze teplo i svétlo ziskavame z bezpro-
stfedni blizkosti toho, jimz ,,Zijeme, hybeme se a trvame.“ Diru v nasem Zivo-
té€, diru po Panu Bohu, zaplnil ten, ktery je ndm bliZ nez my sami sobé.

Neni tfeba se obavat odlouceni od blizkych ani utrpeni zptisobeného sys-
témovou nespravedlnosti hierarchickych systémi, protoze narody (nejen cir-
kev) kraceji v jejim svétle a vladci zemé ji podporuji, misto aby ji vyuzivali
k vlastni podpore.

Dale tu neni prostor ani potfeba pro mentalitu ,,my vs. oni“, protoZe ve
mésté, jehoz brany se nikdy neuzaviraji, jsou vitani vSichni.

Jediné, co nas v tomto textu mize znepokojovat, je odmitnuti v§eho ne-
svatého a vech, co se rouhajialzou (v. 27). Kdyz se ale podivame na cely text,
dava vétsi smysl chapat tento vers nikoli jako odmitnuti téch, kdo jsou nedis-
ti a nepravi, ale spis jako popis toho, co je necisté a nepravé v nas a co je tie-
ba z naseho nitra odstranit. Ve chvili, kdy tento ver$ hovoii o o¢isténi, niko-
li 0 odmitnuti, jsme zase zpét u té vize, ktera je prili§ dobra na to, aby mohla
byt skutec¢na: ve svété, o kterém snime, znamena byt uc¢inén cel(istv)ym a byt
uéinén svatym jedno a totéz.

MARK DOUGLAS, DECATUR, GEORGIA, USA,
DOUGLASM(@CTSNET.EDU



THURSDAY, DECEMBER 22

REVELATION 21:22-27
AND | SAW NO TEMPLE IN THE CITY

There is perhaps no clearer vision of that new world toward which we are
dreaming than the one in Rev 21:22-27. Indeed, the world described in that
passage so richly matches the very things for which we dream that we may
feel it “too good to be true”:

There is no temple because there is no need for a separate place in which
to worship and no way for us to live bifurcated lives in which we experience
tensions between body, mind, and spirit. The absence of the temple suggests
the uniting of our full selves.

There are neither sun nor moon because we are given energy and vision
through the immediate presence of the one in whom we “live and move and
have our being.” The God-shaped hole in our lives has been filled by the one
who is closer to us than we are to ourselves.

There is no need for worry about being separated from loved ones or about
the suffering caused by the systemic injustices of hierarchical systems because
the nations (not just the church) walk in its light and the rulers of the earth
support it rather than use it to support themselves.

And there is no need for an us-vs.-them mentality because all are welcome
in a city whose gates never shut.

The only nagging concern of the passage has to do with the rejection of un-
cleanliness and abomination in v. 27. Yet given the whole passage, perhaps
it makes more sense to understand this verse not as a denunciation of those
who are unclean and false but as a way of describing that which is unclean
and false about us being removed from us. Let the verse speak of purification,
not rejection, and we are back to our too-good-to-be true vision: in the world
about which we dream, being made whole and being made holy are the same.

MARK DOUGLAS, DECATUR, GEORGIA, USA,
DOUGLASM(@CTSNET.EDU



PATEK 23. PROSINCE

EZECHIEL 37,1-10
SUCHE KOSTI, SLYSTE SLOVO HOSPODINOVO

Povstarite, 1ikds?
MuiZzeme snad stdt, kdyZ jsme roztrouseni viikol?
Nevidéls nds, kdyZ jsme se pliZili pry¢ z Edenu a jediné, co ndm zbylo
byl list fikovniku a had?
Vyhnanstvi.
Kdyz jsme opoustéli své domovy v Chdranu, nezachytils nase slzy?
KdyzZ jsme tipéli v zemi faraonii,
truchlili u teky Gozan, plakali u vod babylénskych,
neposlouchal jsi?
Jak bychom mohli zpivat Tvou piseri v cizi zemi?
Povstarite, rikds!
Nevidéls nds, belhajici se pi utéku z Ukrajiny,
s plysSovym medvidkem v ruce?
Nebo pti hi'e na skokana na té velké africké Sachovnici,
dokud jsme nedostali mat?
Meéli jsme krdle na spatném miste!
A my jsme celou dobu byli tam, kde mdme byt?
Kdysti jsi nds stmelil.
Nebylo snad tvym timyslem, aby to tak ziistalo navzdy?

Minuly mésic mi vdomové diichodcii zemfel otec. Bylo to krasné zafizeni, mi-

Iy personal, ale nebyl to jeho domov ani jeho rodina. Tou dobou udefil covid

a posledni tvare, které otec vidé€l, na sobé mély rousky. Na konci ale, v tem-

nych hodinach pred tsvitem, spatfil mij otec Tvoji tvar.

Stary pan Suché Kosti, muj tata. Vstan, fekl jsi. ,,Ptijd, Pane JeZi$i,“ od-

povedél.

Den pfed tim, neZ otec zemfel, sesla se u néj rodina. Kdyz jsme stali ko-

lem ného, najednou se mu projasnila tvar a zdvihl ruce k nééemu, co jsme

my nevidéli.



Zemftel tak, jak zil, obklopen blaZenou jistotou, Ze jsi byl celou dobu s nim
a ze prijdes znovu ve slave.

A co Vanoce? Tatinek ¢asto kazal, Ze Vanoce jsou kouzelné obdobi, Ze ka-
zdy rok o Vanocich prichazite s teplem, radosti a lidskosti jako zvlastni pfi-
pominkou, Ze pfece jen nejsme ve vyhnanstvi.

Povstan, rikas.

vy

,Prijd, Pane JeZisi,“ odpovidame. Veselé Vanoce!

JEAN KILBY, HARRISONBURG, VIRGINIA, USA,
]YKILBY@GMAIL.COM



FRIDAY, DECEMBER 23

EZECHIEL 37:1-10
DRY BONES, HEAR THE WORD OF THE LORD

Rise up, you say?
How can we stand when we’re scattered thither and yon?
Didn’t you see us go when we skulked out of Eden with nothing but
a fig leaf and a serpent?
Exiled.
When we left our home in Harran, didn’t you catch our tears?
When we groaned in the land of the pharaohs,
mourned by the River of Gozan, wept by the waters of Babylon,
weren’t you listening?
How could we sing your song in a foreign land?
Rise up, you say!
Didn’t you spot us hobbling out of Ukraine clutching a teddy bear?
Or playing leapfrog on that great African chessboard
until we reached a stalemate?
Our king was in the wrong place!
Are we where we should be all the time?
You knit us together once.
Didn’t you mean for us to stay that way?

My father died last month in a nursing home. Lovely facility, lovely people,
but it wasn’t his home, and they weren’t family. Covid had struck, and the
last faces he saw were masked. Yet at the end, in the dark hours before dawn,
he gazed upon your gentle face.

0Old Mr. Dry Bones, my father. Rise up, you said. “Come, Lord Jesus,” he
replied.

The day before he died, while family stood gathered around him, my
dad’s face lit up and he stretched out his arms to something not visible to us.

He died as he lived, enveloped in the blessed assurance that you were with
him all along, and that you will come again in glory.



And how about Christmas? Dad often preached that Christmas is a magical
season, that you come at Christmastime each year with warmth and joy and
humanity as a special reminder that we’re not in exile, after all.

Rise up, you say.

“Come, Lord Jesus,” we reply. Merry Christmas!

JEAN KILBY, HARRISONBURG, VIRGINIA, USA,
JYKILBY@GMAIL.COM



SOBOTA 24. PROSINCE

LUKAS 2,13-14
SLAVA NA VYSOSTECH BOHU

»Slava na vysostech Bohu!“ zni kolem nas s pfichodem Vanoc. Udiv pastyti
nad mnozstvim nebeskych zastupi, zvéstovani narozeni Spasitele, naseho
Péana JeziSe. Prvnimi, ktefi se o té radostné noviné doslechli, byli pastyti pa-
souci sva stada pod $irym nebem. Jak silna slova, oznamujici pfichod Boha,
ktery je nad jakoukoli lidskou pfedstavivost, a nejprve jsou oznamena pasty-
fam. Pan Buh, jehoZ moc je pro nas zcela neuchopitelna, podobné jako kon-
cept svaté Trojice.

PrikaZzdoro¢nich pfipravach na Vanoce sdilime nadseni z té skvélé zpravy.
Presto je tfeba zastavit se a vzpomenout si, Ze Kristus se narodil proto, ,,aby-
chom oslavovali Boha a tésili se z ného na véky.“ Kazdy den naseho Zivota.
Uprostfed adventnich véncti, uprostfed oslav s rodinou i pfateli, v dobrych
¢asech i ve zlych, mame oslavovat Boha srdcem, mysli, rukama i dusi. ,,Coko-
li délate, délejte k Bozi slavé.“ Je to nase zodpovédnost. Jezi§ oslavoval Boha
kazdy den svého pobytu na této zemi. Laska je voditkem ke Slavé. Nase kaz-
dodenni zivoty osvétluji Bozi lasku.

A pak... ,Slava na vysostech Bohu, a na zemi pokoj, lidem dobra viile.*

BETTY MCGINNIS, ARNOLD, MARYLAND, USA,
WAE@COMCAST.NET



SATURDAY, DECEMBER 24

LUKE 2:13-14
GLORY TO GOD IN THE HIGHEST

“Glory to God in the highest heaven!!!” resounds as we bring in Christmas! The
Shepherds’ awe at the Multitude of the heavenly host! The announcement of
the birth of the Savior, Christ Our Lord! The Shepherds were chosen in the
field feeding their flock to be the first to hear the joyful news! What Power-
ful words announcing a God that is bigger than the human imagination, told
first to the shepherds God, So divine...beyond our comprehension: the con-
cept of Father, Son, Holy Spirit.

As we prepare for Christmas, annually, we share the excitement of this
great news. Yet, we must stop to remember: Christ is born so that “we glorify
God and enjoy God forever!”. Every day of our life! Even in the midst of the
wreaths, family and friend celebrations, good times and bad, we have a re-
sponsibility to Glorify God with our heart, mind, hands and soul. “Whatever
you do, do to the Glory of God.” We are responsible. Jesus glorified God ev-
ery day of his time on this earth. Love is the conduit to Glory. Our daily lives
illuminate the love of God.

And then... “Peace on Earth and Good will to all people.”

BETTY MCGINNIS, ARNOLD, MARYLAND, USA,
WAE@COMCAST.NET
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